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< ラテ ン文学語釈語法研究 >

羅英対訳

詳 註 『変身物語』 を読む ( Ⅲ
-

1 )

鈴 木 利 久

小著 ｢『変身物語』 を読む [ 1 ]｣ (渓水社 2 00 1) の 出版か ら四年余り ,
昨年まで に掲載 した

36 3 行 に残りの50 0 行余りを加え, 第 二巻と して上梓する準備が整 っ た ｡ そ こ で今回か ら第三巻

に進む こ とに した ｡

第
一

巻 が世に出てか ら暫く して ,
思 い もよらぬ便りが海の 向こうか ら届 い た｡ R o o s e v elt 大

学哲学科 の S tu a rt D W ar n e r 準教授 か ら で ,
｢貴 下 の書籍の存在を知 っ た｡ 入手方法を教示 され

た い｣ と いう依頼で あ っ た ｡ 国際化の 時節とは言 い なが ら ,
晴天 の寮産とは こ の こ とだ と感 じ

入 っ た次第 ｡

部数僅少の 自費出版ゆえ, 喜 ん で謹呈する 旨を伝えた ｡ す ると ,
｢ 自分にも著作があるか ら

,

そ れ と交換 しよう｡ 自慢 の書庫 に収めた い の で ,
日本式 の献辞を入れ て くれ ると有り難 い｣ と

の 由｡ 早速 , 献辞に大型の 印形を突 い て送ると ,
程なく して礼状が届 い た ｡ 恥 か しなが ら

,
冒

頭 の
一

部を ご披露に及ぶ こ と にする ｡

D e a r R i k y u

Y o u r w o n d e rf ul e d i ti o n o f O vi d a r ri v e d a f e w d a y s a g o . H o n e stl y , I h a v e n e v e r th o u g h t

ab o u t h o w g o o d it w o u l d b e t o r e a d J a p a n e s e
-

u n til n o w : I f e el a t s u c h a l o s s l o o ki n g

a t th e n o t e s
,
k n o w l n g h o w m u c h l m u s t b e m i s s l n g . T h e t r a n sl a ti o n i s p u r e , c h a st e , a n d

e x tr e m ely a c c u r a t e . M y p rl n C I P al w i sh n o w i s f o r y o u t o g e t m o v l n g tO fi ni s h th e w h o l e

tr a n sl a ti o n !

ラ テ ン語
･

英語
･

日本語三位
一

体 の拙著で最も心許な い と思 っ て い た の は ,
正直なと こ ろ英

語の対訳 に他ならな い ｡ そ れだけに
"

p u r e , c h a s t e , a n d e x t r e m el y a c c u r a t e
"

と い う評価は値千

金で あ っ た｡ こ れを励み に愚直な営み を重ねる こと に した い ｡
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L I B E R III

I A 班Q V E d e u s p o sit a fTa ll a ci s i m a g l n e t a ll ri

s e c o n f e s s u s e r a t D i c t a e a q u e r u r a t e n e b a t ,

c u m p a t e r lg n a r u S C a d m o p e r q u l r e r e r a P t a m

i m p e r a t e t p o e n a m , si n o n i n v e n e rit , a d dit

e x ili u m , f a c t o p l u s e t S C el e r a t u s e o d e m .

●

o rb e p e r e l
･

r a t O (q u i s e mi m d e p r e n d e r e p o s sit

第 三巻

･

1 I A M Q V E (
= i a m + q u e) 〔副〕 ｢ 今 ; 直

前に ; すぐ ; 既 に｣ 1
-

3 p o sit a を 修飾｡
-

2 d e u s 〔名〕 孤 .
｢ 神 ; 神力｣( 単数主格)

2
･

2
･

3 /2
-

6 c o n fe s s u s e r a t
,
t e n e b a t の 主

語｡ * ユ ピ テ ル を指す｡
-

3 p o s it a < p o n o 〔動〕 ｢ 置く､ 据 える｣ 完了

分詞(女性単数奪格) . 1
-

5 i m a gi n e と共

に独立奪格構文 を成す｡ * p o s it a

i m a gi n e = ( wi th) < h i s > i m a g e p 旦圭

旦由垂 : i . e . a b a n d o n i n g h i s i m a g e

-

4 白山a ci s < h ll aLX 〔形〕 ｢偽 の ､ 偽 り の｣(男

性単数属格) 1
･

6 t a u ri を修飾｡
-

5 血 a 由n e < 血 a g o 〔名〕£｢姿､ 像､ 絵｣( 単

数奪格)
-

6 t a u ri < t a u ru s 〔名〕 m .

｢ 雄牛｣( 単数属格)

1
-

5 i m a g i n e を修飾.

-

1 s e < s u i 〔代〕 ｢ 彼(彼女､ そ れ) 自身｣( 男性

単数対格) 1
-

2 d e u s を指す. 2
･

2
･

3

c o n fe s s u s e r a t の 目的語o
-

2 ･ 3 c o n fe s s u s e r at < c o n fi t e o r 〔所動〕 ｢ 認 め

る｣( 直説法三人称単数完了過去) * ｢ 現

す｣ の謂｡
-

4 D i ct a e a q u e( = D i c t a e a + q u e) < Di c t a e u s

〔形〕 ｢ デ ィ クテ山の ､ ク レ タ島の｣( 中性

第30 号 2 00 6

複数対格) 2 ･

5 ru r a を修飾. ☆ディ ク

テ 山はク レ タ島の 山｡ 幼時､ ユ ピ テ ル は

こ こ で養育された｡
-

5 m r a < m s 〔名〕 n .
｢ 田舎､ 田園地帯｣(複

数対格) 2
-

6 t e n e b a t の 目的語｡
1

6 t e n e b a t < t e n e o 〔動〕｢ 保持する; 占める ;

制御する｣( 直説法能相三人称単数不完了

過去)

-

1 c u m 〔按〕 ｢
- した時 ;

- な の で ; - だ け

れ ども｣

-

2 p a t e r 〔名〕 m .
｢ 父｣(単数主格) 4

-

1
･

7

i m p e r a t , a d d it の 主 語. * エ ウ ロ バ の 父

ア ゲノ ル を指す｡
-

3 i g n a m s 〔形〕 ｢ 無知な ､ 未経験な｣(男性

単数主格) 3
-

2 p a t e r を修飾.
一

4 C a d m o < C a d m u s 〔名〕 m .
｢ カ ドム ス｣(男

性単数与格) 4
･

1 i m p e r a t の 間接目的語｡

☆ ア ゲ ノ ル の息子
｡
エ ウ ロ パ の 兄弟｡

-

5 p e r q u i r e r e < p e r q u i r o 〔動〕｢ 探し求める｣

( 不定法能相現在) 4
1

1 i m p e r a t の 目的語o
-

6 r a p t a m < r a p i o 〔動〕 ｢ 剥ぎ取る ; 駆 る ;

掠奪する｣ 完了分詞(女性単数対格) o

名詞的用法
.
計5 p e r q u ir e r e の 目的語o

* エ ウ ロ バ を指す｡
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( O F) M ) TI
I

A M O I u } Ⅱ() S]王S

) I ( I ( } t i Ⅲ

An d n o w < t b e > 蛋-I (I ( W it h) < h is > i m a g e ( -'f) < 1L > f 孔1 s c b tt ll a b a n d ll n e d

r c y e a l c d hi m L< C l f a n d ( v 且 S) l) C C u P y i n g D i c t e
'
.i c II tl n t r y S i d e ,

yI
･ b c TL < t h c > i g n o r a tLt f iLt h c r ll r d e r s C a (I m t1 .i ( tt I) s e 乱r C h f llr

< th c > a b d u ct e d ( (I n C) a JI d ( a s) < a > p e n a lt y, i f ( h c h s) n t)t d is c o y e r c d < h e r > , a d d s

e x il e , ( b e in g) p i o u s a n d t n a li c i o u s ( wi t h) < t h c > s a m e f a c t ･

-

1 i m p e r a t < i m p e r o 〔動〕 ｢命令する ; 支配

する｣( 直説法能相三人称単数現在) * 以

下 ､ 歴史的現在に よる叙述が続く ｡

-

2 e t 〔按〕 ｢ そ し て ､ ま た｣

-

3 p o e n a m < p o e n a 〔名〕£｢ 代償 ､ 罰｣( 単数

対格) 5
1

1 e x ili u m と 同格
｡
* p o e n a m

a d d it e x i li u m =
a d d s e x il e ( a s) < a >

p e n a 止y

-

4 si 〔接〕 ｢ も し - なら､ - なの で ; - だ と

し て も｣

-

5 n o n 〔副〕｢ ( 全然)
- な い｣ 4

-

6 i n v e n i e ri t

を修飾｡
-

6 in v e n e ri t < in v e n i o 〔動〕 ｢ 出会う ; 考案

する ; 見 つ ける｣( 直説法能相三人称単数

未来完了) 主述部. 3
-

4 C a d m o を受 ける
.

-

7 a d d it < a d d o 〔動〕 ｢ 付ける ; 加 える｣( 直

説法能相三人称単数現在)

-

1 e xi h u m < e x ili u m 〔名〕 n .
｢ 追放｣ ( 単数

対格) 4 - 7 a d d i t の 目的語 ｡

-

2 h c t o < h c t u m 〔名〕 n .
｢ 行為 ; 出来事｣

( 単数奪格) 5
-

3
･ 4 ･

5 p i n s e t s c e l e r a t u s

を修飾｡
-

3 p i n s 〔形〕 ｢ 敬塵な ; 神聖 な｣(男性単数

主格) 5
-

5 s c e l e r a t 1 王S と 共 に 3
-

2 p a t e r

に 一

致o 叙述的用法.
-

4 e t 4
･

2 参照
｡

-

5 s c e l e r a t u s 〔形〕 ｢ 穣れた ; 不敬な ､ 邪悪

な｣(男性単数主格)

1 59

-

6 e o d e m < i d e m 〔代〕｢ 同 じ｣( 中性単数奪格)

形容詞的用法. 5
1

2 払c t o を修飾o

l

l o r b e < o r bi s 〔名〕 m .
｢ 円 ､ 輪 ; 世界､ 宇

宙 ; 国､ 地域｣( 単数奪格) 6
-

2 p e r e r r a t o

と共 に独立奪格構文を成す. * o r b e

p e r e r r a t o
- ( wi t h) < t h e > w o r ld (b e i n g)

r o a m e d : i . e . r o a Ⅱ 皿 g t h e w o rl d

-

2 p e r e r r a t o < p e r e r T O 〔動〕 ｢(
- を)放浪す

る｣ 完了分詞(男性単数奪格) 0
-

3 q u i s 〔疑〕 ｢ 誰( 何)｣( 男性単数主格) 6
-

6

p o s sit の 主 語 ｡

-

4 e n i 皿 〔按〕 ｢ 実際 ; 何故な ら ; 例えば｣
･ 5 d e p r e n d e r e < d ep r e n d o 〔動〕 ｢ 掃える ;

発 見する ; 把握する｣( 不定法能相現在)

6
-

6 p o s sit の 補 語｡
-

6 p o s si t < p o s s 1 1 m 〔動〕 ｢
- で き る ､ 能力

がある｣(接続法三人称単数現在)
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f u r t a l o v i s P) p r o f u g u s p a t ri a m q u e i r a m q u e p a r e n ti s

vit a t A
g
e n o rid e s P h o e biq u e o r a c u l a s u p p l e x

c o n s u lit e t
･ q u a e sit t ell u s h a b it a n d a , r e q u i rit ･

=

b o § tibi
〟

P h o e b ll S 乱it
=

s oli s o c c u r r e t i n a r vi s
, 1 0

n u ll u m p a s s a l u g u m e u r V lq u e i n m u n i s a r a t ri ･

h a c d u c e c a r p e v i a s e t , q u a r e q u l e V e rit h e r b a )
●

m o e n i a fTa c c o n d a s B o c o ti a q u e ill a v o c a t o ･
=

1

1 fu r t a < fu r t u m 〔名〕 n .
｢ 盗 み ; 策略 ; 密

通｣(複数対格) 6 -

5 d e p r e n d e r e の 目的語｡
･

2 I o vi s < I u p p it e r 〔名〕 m .
｢ ユ ピ テ ル

､
ジ

ュ ピ タ ー

｣( 単数属格) 7
-

1 fu r t a を修飾｡
-

3 p r o fu g u 8 〔形〕 ｢ 逃亡中の ; 流浪の ; 追放

され た｣(男性単数主格) 8
-

2 A g e n o ri d e s

を修飾｡
I

4 p a t ri a m q u e (
=

p a t ri a m + q u e) < p a t ri a

〔名〕 £ ｢ 故国､ 故郷｣(単数対格) 7
-

5

i r a m と 共 に 8 - 1 vi t a t の 目的語.
-

5 i r a m q u e ( = i r a m + q u e) < i r a 〔名〕 f .｢ 憤

怒｣(単数対格)
-

6 p a r e n ti s < p a r e n s 〔名〕 m .f .｢ 親 ､ 父 ､ 母｣

( 単数属格) 7
-

5 i r a m を修飾｡

-

1 vi t a t < vi t o 〔動〕 ｢ 逃れ る､ 避 け る｣( 直説

法能相三人称単数現在)
1

2 A g e n o ri d e s 〔名〕 m .

｢ ア ゲ ノ ル の息子(千

孫) ; ( 複) テ
ー パ ェ 人｣(単数主格) 8

-

1/

9
1

1 ･ 7 vi t a t
,
c o n s u li t

,
r e q u i ri t の 主 語.

* 3
-

4 C a d m o を指す.
I

3 P h o eb iq u e ( = P h o e b i + q u e) < P h o e b u s

〔名〕 m .
｢ ポ ェ ブ ス｣( 単数属格) 8

･

4

o r a c 山 a r を修飾｡ ア ポ ロ の 別称｡ ☆｢輝

ける者｣ の謂｡
-

4 o r a c ul a < o r a c ul u m 〔名〕 n .
｢ 神託 ; 預言｣

(複数対格) 9
･

1 c o n s ul it の 目的語
.

-

5 s u p p l e x 〔形〕 ｢ 遜 っ た､ 嘆願するような｣

( 男性単数主格) 8
-

2 A g e n o ri d e s に
一

致. 叙述的用法｡ * s u p p l e x = (b e in ∂
s u p p li a n t : i . e . s u p p 五a n tly

9

-

1 c o n s u li t < c o n s ul o 〔動〕 ｢ 考慮する､ 配慮

する ; 相談する｣(直説法能相三人称単数

現在)
-

2 e t 〔接〕 ｢ そ して ､ ま た｣

- 3 q u a e < q 山 〔疑〕 ｢ 誰( 何) ､ どん な｣( 女

性単数主格) 9
-

5 t e 11 u s を修飾 .
* 間接

疑問文 を導く｡
-

4 sit < s u m 〔動〕 ｢ - で あ る ; 存在する｣(接

続法三人称単数現在)
-

5 t e m u.s 〔名〕£
｢ 地 球 ; 大地 ; 国; テ ル ス(大

地 の 女神)｣( 単数主格) 9
-

4 sit の 主語｡
-

6 h a bit a n d a < h a b it o 〔動〕 ｢ 居住する ; 留

まる｣ 動形容詞(女性単数主格)0 9
-

5

t e u u s に 一

致o 9
-

4 sit の 補語 .
* s it

h a b it a n d a = ( S h o ul d) b e i n h a b i t e d
･

7 r e q u i ri t < r e q u i r o 〔動〕 ｢ 探す ; 尋 ねる｣

( 直説法能相三人称単数現在)

1 0

-

1 b o § 〔名〕 m エ｢ 牛｣( 単数主格) 10
-

6

∝ c u r r e t の 主語｡
-

2 tib i < t u 〔代〕 ｢ あなた｣( 単数与格) 10
-

6

o c c t m t の 補語.
-

3 P b o e b u s 8
-

3 参照(単数主格) 0 1 0
-

4 a 止

の 主 語｡

-

4 ai t < ai o 〔動〕 ｢ 肯定する ; 言う､ 断言す

る｣(直説法能相三人称単数現在)
-

5 s oli 8 < s o l u s 〔形〕 ｢ 単独 の ; 孤独な ; 寂

しい｣( 中性複数奪格) 10
･

8 a r vi s を修飾.
-

6 o c c u 汀 et < o c c u r r o 〔動〕 ｢ 出会う ; 現れ

る｣( 直説法能相三人称単数未来)
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R I I a m itL g < t h e > W o r ld
- f -I r W h o c1 )tl ld d e t e c t

J II Y e
,
s t b e f tT - b o t h < h i s > h o m e l a n d a n d < th c > p 且t C m A I i r e < L h e > e x il e d

1 6 1

A g c n o r
'
s s o n a y o i d s a tL d ( b e i n g) st t p pl i a n t c o n s u l ts < t h c > P h e b e 孔J1

o m cl e a n d in q Ⅶir e s v h t l a n d ( s b d d)
t M i 血 b i t e d ･

`
`

d > c o w ( wi n ) tL W e t
,
t't t C r 5 P h e t' t w

…

t h c e i n < a > s o lita r y pl 血 ,

< w h i d l h s > b o r n e IL O y o k e a tL d it LI m t m e (f r o m ) < 且> Ct l r Y C d p l
o u g h ･

( w i t h) t h i s ( a s) < a > g u i d ち t a k e < t b y > W a y a n d , w h e r e ( s h e h a s)
r e p o s e d (i n ) < t h c > J) e r h g e ･

s e e ( t h t t b o tI S b Ⅶ1 d s t) c o tL S t r u C t W a ll s a zLd c a ll t h e m B o c o
Li a n ･

"

- 7 i n 〔前〕 ｢ - で( に) ､ - の 中(上) で｣ 奪格

支配(1 0
-

8 a rv i s)
.
1 0

-

6 ∝ c u r r e t を修飾｡
-

8 a r v i s < a m m 〔名〕 n .
｢ 耕地 ; ( 複) 平

野｣(複数奪格)

l l

-

1 n u n u m < n 血 s 〔形〕 ｢ 誰(何) も - な い ､

一

つ の - もな い｣( 中性単数対格) I l
l

s

i u g u m を修飾｡
-

2 p a s s a < p a ti o r 〔所動〕 ｢ 堪える ; 被る ;

許す ; 従う｣ 完了分詞(女性単数主格) 0

1 1
-

5 in m u n i s と共 に 10
-

1 b o s を修飾.

- 3 i u g u m < i u g um 〔名〕 n .
｢ 転 ､ 襟 ; 峯｣

(単数対格) l l
-

2 p a s 8 a の 目的語｡

-

4 c u r vi q u e ( - c u r vi + q u e) < c u rv u s 〔形〕

｢ 湾曲した ､ 曲 っ た｣( 中性単数属格) l l
-

6

a r a t ri を修飾o
-

5 in m u n 由 〔形〕 ｢ 束縛され て い ない ; 負担

を負 っ て いない ; 自 由な｣( 女性単数主格)

属格を伴う(l l
-

6 a r a t ri)
o

-

6 a r a t ri < a r a t ru m 〔名〕 n .
｢鋤｣( 単数属格)

1 1
1

5 i n m u 皿由 の 補語o

1 2

･ 1 h a c < h i c 〔代〕 ｢ こ れ､ こ の 人 ; 次の こ と｣

( 女性単数奪格) 1 0
-

1 b o s を指す. 1 2
-

2

d u c e と共 に独立奪格構文を成す｡ * b a c

d u c e = ( wi t h) thi s (b e in ∂ < a > g u id e :

i . e . wi t h t h i s a S a g u id e

-

2 d u c e < d u x 〔名〕 m .
｢ 先達 ; 指導者｣( 単数

奪格)
-

3 c a r p e < c a r p o 〔動〕 ｢ 抜く ､ 抜き取る ; 秦

弱 させ る､ 壊す ; 進む｣(命令法能相二人

称単数現在)

ー

4 vi a s < v i a 〔名〕 f . ｢道 , 通 路 ; 旅｣(複数

対格) 12
-

S e a ) p e の 目的語.
･

5 e t 9
-

2 参照.
-

6 q ll a 〔関副〕 ｢
- す る場所(側 ､

方向)｣
- 7 r e q u i e v e ri t < r e q u i e s c o 〔動〕 ｢休息する｣

( 直説法能相三 人称単数未来完了) 主述

部｡ 1 2 -

1 h a c を受 ける.
-

8 h e rb a < h e r b a 〔名〕 f . ｢ 草 ､ 牧草｣( 単数

奪格) 12
-

7 r e q u i e v e ri t を修飾.

1 3

-

1 m o e n i a < m o e mi 〔名〕n .p l . ｢ 防壁 ; 外壁｣

( 複数対格) 13
-

3 c o n d a s の 目的語｡
-

2 h c < f a cio 〔動〕｢建設する; 為す; 製造(製

作)す る｣ ( 命令法能相 二人称単数現在)

* 命令法で接続法 を用 い た節を伴 い ､

｢( 必ず) - しなさい｣ の 謂｡
1

3 c o n d a s < c o n d o 〔動〕 ｢ 組み立 て る ; 片付

ける ; 埋 め ろ ; 隠す｣(接続法能相二人称

単数現在)
I

4 B o e o ti a q u e ( = B o e ot i a + q u e) <

B o e o ti u s 〔形〕｢ ボ ェ オ テ ィ ア の｣(中性複

数対格) 13
･

5 i n a に
一

致
｡
1 3

1

6 v o c a t o

の 補語｡ ☆ ボ ェ オ テ ィ ア (｢ 牡牛の 国｣ の

謂) は ギリ シ ア 中部地域｡
･

5 山a < 山e 〔代〕 ｢ あ れ ､ そ れ ; 徳( 彼女)｣

( 中性複数対格) 13
-

1 m o e hi a を 指すo

1 3
-

6 v o c a b の 目的語｡
･

6 v ∝ a t o < Ⅵ) c o 〔動〕 ｢ 呼ぶ , 呼 び集める ;

訴える｣ (命令法二人称単数未来)
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v i x b e n e C a s t ali o C a d m u s d e s c e n d e r a t a n t r o
,

i n c u s t o dit a m l e n t e v id e t i r e i u v e n c a m

n u ll u m s e rv itii s l
g
n u m C e r Vi c e g e r e n t e m ･

s u b s e q u it u r p r e s s o q u e l e g
it v e s ti

g
i a
g r e s s u

a u e t o r e m q u e v i且e P h o e b u m t a eit u r n u s a d o r a t .

i a m v a d a C e p hi si P a n o p e s q u e e v a s e r a t a r v a
･

･

b o § s t etit e t t olle n s sp e ci o s a m c o r nib u s altis

1 4

-

1 v i x 〔副〕 ｢ 辛うじて ､ 何 とか｣ 1 4
-

2 b e n e

と共 に 1 4
･

5 d e s c e n d e r a t を修飾｡ * 通

例 vi x . . . c u m ( = b a r e ly - w h e n) の 構

文 で用 いられるが ､ こ の例の ように c u m

が省略される こと もある｡
-

2 b e n e 〔副〕 ｢ 良く ､ 巧 く｣

-

3 C a s t a li o < C a s t al i u s 〔形〕 ｢ カ ス タ リ ア

の泉の｣(中性単数奪格) 14
-

6 a n t r o を修

飾o ☆ カ ス タ リア の 泉は パ ル ナ ッ ソ ス 山

にあっ た ア ポ ロ と詩神ムサ の 聖泉｡ 山麓

にアポ ロ のデル フ ィ神託所があ っ た｡
-

4 C a d m 1 1 S 〔名〕 m .
｢ カ ドム ス｣( 単数主格)

1 4
-

5 d e s c e n d e r a t の 主語｡
-

5 d e s c e n d e r a t < d e s c e n d o 〔動〕 ｢ 降りる ;

下 る｣( 直説法能相三人称単数全分過去)
-

6 a n t m < a n t m m 〔名〕 n .

｢ 洞窟｣(単数奪格)

1 4
･

5 d e s c e n d e r a t を修飾｡

1 5

･ 1 in c u s t o d it a m < i n c u s t o d it u s 〔形〕 ｢ 見張

られ て い な い ､ 無防備な｣(女性単数対格)

1 6
-

5 g e r e n t e m と 共 に 1 5
-

5 i u v e n c a m

を修飾｡
-

2 1 e n t e 〔副〕 ｢ ゆ っ く り､ の んび り｣ 1 5 -

4

i r e を修飾.
-

3 vi d e t < vi d e o 〔動〕｢ 見る ; 雷知する ; (所)

見える｣(直説法能相三人称単数現在)

1 7
･

1 ･ 3 / 1 8
1

5 s u b s e q u i t u r , le gi t , a d o r a t

と共 に主述部｡ 1 4
-

4 C a d m u s を受ける
｡

* 不 定法句を伴う(1 5
-

4
･

5 i r e i u v e n c a m ) 0
-

4 i r e < e o 〔動〕 ｢ 行く ､

r 進む｣( 不定法現在)

15
-

3 vi d e t の 目的語 .
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1 5

20

-

5 i u v e n c a m < i u v e n c a 〔名〕 f .｢ 若い雌牛｣

( 単数対格) 1 5
1

4 i r e の 意味上 の 主語 ｡

1 6

･

1 n u u u m < n u 皿u s 〔形〕 ｢ 誰( 何) も - な い ､

一

つ の - もな い｣( 中性単数対格) 1 6
･

3

si g n u m を修飾｡
-

2 s e r vi tii < s e rv iti um 〔名〕 n .
｢隷属 ､ 屈従｣

( 単数属格) 16
-

3 si g n u.
m を修飾｡

-

3 si g n u m < si g n u m 〔名〕 n .
｢ 印 ; 軍旗 ; 令

図 ; 像｣( 単数対格) 16 -

5 g e r e n t e m の 目

的語
｡

-

4 c e r v i c e < c e r vi x 〔名〕 f .｢ 首｣(単数奪格)

16
-

5 g e r e n t e m を修飾.
-

5 g e r e n t e m < g e r o 〔動〕 ｢ 保 持する ; 遂行

する｣ 現在分詞(女性単数対格)
0

1 7

-

1 s u b s e q u it t u < s u b s e q u o r 〔所動〕 ｢ 後に

続く ; 従う｣(直説法三人称単数現在)
-

2 p r e s s o q u e ( = p r e s s o + q u e) 〔形〕 ｢ 閉じ

た ; 抑制された ､ 低 い｣(男性単数奪格)

1 7
-

5 g r e s s u を修飾o
･

3 1 e g it < 1 e g o 〔動〕 ｢ 集める ; 通過する ; 選

ぶ ; 読む｣(直説法能相三人称単数現在)

* ｢追跡する｣ の謂｡
1

4 v e s ti gi a < v e s tigi u m 〔名〕A .
｢ 足裏; 足跡;

軌跡｣(複数対格) 17
-

3 1 e由t の 目的語｡
- 5 g m s s u < g r e s s u s 〔名〕 m .

｢ 足 取り､ 進路｣

( 単数奪格) 17
-

3 1e gi t を修飾o



鈴木利久: 慧
英対

空『変身物語』 を読む ( Ⅲ- 1 )

批I r C l y ( h .1) C a d J n u S d e s c e n d e d f a r (f r. ) m ) < t h e > C a s t ali a 丑 C 乱 Y e ,

< w b e n > ( h e ) s e e s < 乱 n > u n g tl a r d e d h e if e r vt
'
a l k l ci L< tt r e l y

s h ) W i n g J 1 0 S i g n ( o f) 5 C r Y ittL d e ( o n ) < it s > 皿 e C k ･

( 耳 c) E 巾1l lJ W S 孔n d t m c k s < i t s > f lI-I t P ri JI t S ( a t) < ;L > S tI P P r C S S C d pjL C e

a n d iL dl l r e S P hll C b u s ta c itly (孔S) < t h c > 乱 d y i s e r ( llf) < h i s > v 乱 y .

N l) W ( it h d) p iL S S e d f o r 由 ( o r) < t h c > C e p hi s tI L< a n d
< t h e > p l a i n (I )f) P a n lI P e=

< t h c > c o w S tll P P e d 乱 n tl r a i s i n g < it s > s p le l L (ti ll f .I r e b e a d ( w it h) < it s > h ig h

1 8

-

1 a u c t o r e m q u e ( = a u c t o r e m + q u e) <

a 11 C b r 〔名〕 m エ ｢親 ､
父 ; 元祖 ､ 原因｣

( 単数対格) 18 -

3 P b o e b 1 1 m と 同格｡

* a u ct o r e m P h e e b u m a d o r a t . - a d o r e s

P h * b u s ( a s) < t h e > a d v i s e r
-

2 vi a e < v i a 〔名〕 f . ｢道 ､ 通 路 ; 旅｣( 単数属

格) 18
-

1 a u c b r e m を修飾｡
-

3 P h o e b u m < P h o e b u s 〔名〕 m .
｢ ポ ェ ブ ス｣

( 単数対格) 1 8
･

5 a d o r a t の 目的語 ｡

-

4 t a c 辻u ∫ n u s 〔形〕 ｢ 無 口 な､ 物静かな｣(男

性単数主格) 1 4
-

4 C a d m us に 一

致o 叙述

的用法
.

-

5 a d o r a t < a d o r o 〔動〕｢ 嘆願する ; 崇める｣

(直説法能相 三人 称単数現在)

1 9

-

1 i a m 〔副〕｢ 今 ; 直前に ; す ぐ; 既 に｣ 19
-

5

e v a s e r a t を修飾｡
1

2 v a d a < v a d u m 〔名〕 n .
｢ 浅 瀬 ; 底｣( 複数

対格) 19
･

6 a r v a と 共 に 19
-

5 e v a s e r a t

の 目的語｡
-

3 C e p hi si < C e p h i s u s/ C e p h i s o s〔名〕m .
｢ ケ

ビ ス ス 川｣(単数属格) 1 9
-

2 v a d a を修飾.

☆ ギ リ シ ア 中央部 の ポ キ ス 地域を流れ

て コ パ イ ス湖に注ぐ川 ｡

～

4 P a n o p e s q u e ( = P a n o p e s + q u e) <

P a n o p e 〔名〕 £｢ パ ノ ペ｣( 単数属格) 19
-

6

a r v a を修飾｡ ☆ ポ キ ス の 町｡
･

5 e v a s e r a t < e v a d o 〔動〕 ｢( - か ら) 出 る ;

通 過する ; 上 る ; 逃れ る｣(直説法能相三

人称単数全分過去) 主述部｡ 2 0
-

1 b o s を

受ける｡

1 6 3

-

6 a r ∇ a < a m m 〔名〕 n .
｢ 耕地 ; ( 複) 平野｣

(複数対格)

2 0

-

1 b o 島 〔名〕 m エ｢ 牛｣( 単数主格) 2 0
-

2 / 2 1
-

5

st e tit
,
i n p u li t の 主語.

- 2 s t e tit < s b 〔動〕 ｢ 立 っ て い る､ 留まる ;

位置する ､
在 る｣( 直説法能相三人称単数

完了過去)
-

3 e t 〔按〕 ｢ そ して ､
また｣

-

4 b ll e n s < t o ll o 〔動〕 ｢ 持ち上げる ; 取り除

く｣ 現在分詞(女性単数主格) 0 2 2
-

3

r e s p i ci e n s と 共 に 2 0
-

1 b o s に
一

致 o 叙

述的用法｡
-

5 s p e ci o s a m < s p e ci o s u s 〔形〕 ｢ 見事な､ 立

派な ; 見 せかけ の｣( 女性単数対格) 2 1
-

3

fr o n t e m を修飾o
- 6 c o rn ib u s < c o r n 1 1 〔名〕 n .

｢ 角 ; 突端｣(複

数奪格) 2 1
-

1 a d と共 に 2 0 -

4 t o m e n s を

修飾｡
-

7 al ti s < al t u s 〔形〕 ｢ 高 い ､ 深 い｣( 中性複

数奪格) 2 0
･

6 c o mi b u s を修飾.
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a d c a e l u m f r o n t e m m u gitib u s l n P u
lit a u r a s

● ●

a t q u e it a r e s p I C l e n S C O m it e s s u a t e r g a s e q u e n ti s

p r o c u b u it t e n e r a q u e l a t u s s u b m i si t i n h e r b a l

C a d m u s a gi t g r a t e s p e r e g l
･

1 n a e q u e O S C u l a t e r r a e

fi
g

･it e t i
g n o t o s m o n t e s a g r o s q u e s al u t a t ･

S a c r a I o vi f a c t u r u s e r a t ･. i u b e t i r e m i n i s t r o s

e t p e t e r e e v i v i s lib a n d a s fb n tib u s u n d a s .

2 1

-

1 a d 〔前〕 ｢ - ( の 方) - ; - に対 して( 向 か

っ て)｣ 対格支配(2 1
-

2 c a e l u m ) 0
-

2 c a e l u 皿 < c a e h m 〔名〕 n .

｢ 天 空 ､ 空｣( 早

数対格)
- 3 fr o n t e m < fr o n s 〔名〕 f . ｢額 ､

顔 ; 正 面｣

( 単数対格) 2 0
-

4 t o ll e n s の 目的 語 ｡

･

4 m u gi tib u s < m u gi t u s 〔名〕 m .
｢( 牛 の) 噂

き声､ 晦 え声｣( 複数奪格) 2 1
-

5 i n p u li t

を修飾｡
-

5 in p u li t < i n p e ll o 〔動〕 ｢ 打 つ ; 駆 り 立 て

る｣( 直説法能相三人称単数完了過去)

* ｢ 震わす｣ の謂｡
･

6 a 1 1 r a S < a u r a 〔名〕 £ ｢ 息吹､ 風 ; 大気｣

(複数対格) 2 1
･

5 in p u lit の 目的語 .

2 2

･

1 a t q u e 〔按〕 ｢ そ し て ､
ま た｣

1

2 it a 〔副〕 ｢ こ の ように ; 次の ように｣

前文 を受ける｡ * a t q u e 上t a = a n d t b u s

-

3 r e s p i ci e n s < r e s p i ci o 〔動〕｢ 後方を見る､

振 り返 る ; 注意する ; 配慮する｣ 現在分

詞(女性単数主格)0
･

4 c o mi t e s < c o m e s 〔名〕 m .f . ｢ 仲間; 従者｣

(複数対格) 2 2
-

3 r e s p i c i e n s の 目的語｡
-

5 s u a < s u u s 〔代〕 ｢ 彼( ら) の ､ 彼女( ら) の ､

そ れ( ら) の｣( 中性複数対格) 2 2
･

6 t e r g a

を修飾.
-

6 t e r g a < t e ru g u m 〔名〕 n .
｢ 背中 ; 背後｣

( 複数対格) 22
･

7 s e q u e n ti s の 目的語｡
I

7 s e q u e n ti s ( = s e q u e n t e s) < s e q u o r 〔所動〕

｢ 後を追う ; 後を継ぐ ; 従う｣ 環在分詞

(女性複数対格)0 2 2
-

4 c o m it e s を修飾｡

第30 号 200 6

2 5

2 3

-

1 p r ∝ u b u it < p r ∝ u b o 〔動〕 ｢横たわる｣(直

説法能相三人称単数完了過去) 2 3
-

4

s u b m i s it と共 に主述部. 2 0
-

1 b o s を受

ける｡

-

2 t e n e r a q u e (
= t e n e r a + q u e) < t e n e r 〔形〕

｢ 柔か い ; 若い｣( 女性単数奪格) 2 3
-

6

b e d ) a を修飾｡
-

3 1 a t u s < 1 a t u s 〔名〕 n .
｢ 側 面 ､ 脇腹 ; 身体｣

( 単数対格) 2 3
-

4 s u b mi sit の 目的語.
･

4 s u b mi sit < s u b mi tt o 〔動〕 ｢ 下 ろす ; 揺

助する ; 屈服させ る｣( 直説法能相三人称

単数完了過去)
-

5 i n 〔前〕 ｢ - で( に) ､ - の 中( 上) で｣ 奪格

支配(23
-

6 h e r b a) 0 2 3
-

4 s u b m i s it を修飾c
-

6 h e r b a < h e r b a 〔名〕 f . ｢ 草 ､ 牧草｣( 単数

奪格)

2 4

-

1 C a d m u s 〔名〕 m .

｢ カ ドム ス｣( 単数主格)

2 4
･

2 / 2 5
･

1
･

6 a gi t , fi gi t , s a l u t a t の 主 語 .

-

2 a gi t < a g o 〔動〕 ｢ 動かす ; 前進さ せ る ;

駆 る ; 為す｣(直説法能相三人称単数現在)
-

3 g r a t e s < g T a t e S 〔名〕 f .p l . ｢ 感謝｣(複数対

格) 2 4
-

2 a gi t の 目的語｡ * a gi t g r a t e s =

o ff e r s < h i s > t h a n k s

･

4 p e r e g ri n a e q u e ( = p e r e g ri n a e + q u e) <

p e r e g ri n u s 〔形〕 ｢ 異国の ､ 見知らぬ｣

(女性単数与格) 2 4
-

6 t e r r a e を修飾｡
-

5 o s c ul a < o s c ul u m 〔名〕 n .
｢ 可愛 い 口 ; 揺

吻｣(複数対格) 2 5
-

1 丘由t の 目的語｡
-

6 t e r r a e < t e Ⅱ a 〔名〕 f .｢ 大地 ､ 陸地｣( 単数

与格) 2 5
･

1 fi gi t を修飾o



鈴木利久: 票
英村

雲『変身物語』 を読む ( Ⅲ- 1 )

b ll r tL ti t o w a r d s < t h c > h e a y e n .i , s ti r r e d < tJ) c > a i r ( yt
'it h) ltI W S

a JI d t h tI S ll ll) kiJ I g b a c k a t < t h e > c o J n p 乱n i o b S r llll o wi n g h e r b il C k

(it) li e (I a n d l a i d < it 5 > B a n k o n < tJI e > t e n d e r t l e r h 乱g e ･

C a d n 1 11 S l lfF c r s < hi s > th a n k s a n d i m pl 赴n L s
-

l is t; e 5 ( tl)) < t血c > f{) r e i g tL

g r l) u n tt a J) A .< 乱1 u t e s < t h e > tt n k n o w tL m l ltI 皿t a i 皿 S 血 n d 丘e l d+i .

( Ⅱ c) w & S ( g o itL g tlI) m a k e < i L > S a c r ific e ( t o ) J o v e : ( h c ) I-i d s < h i L< > L< C r Y 孔n t!j (tl I) g o

札t L d s e e k < t h c > w a t e r (Ll) b e ) 1 ib 孔t C d f r o m c l e a n f l ) u n t ai n s .

2 5

-

1 fi gi t < fi g o 〔動〕 ｢ 固定する ､ 据 える ; 質

く｣( 直説法能相三人称単数現在)

* o s c ul a fi gi t
= i m p l a n t s k is s e s

-

2 e t 〔接〕 ｢ そ し て ､ ま た｣

-

3 i g n o t o s < i g n o t u s 〔形〕 ｢ 未知 の ､ 見 知 ら

ぬ｣(男性複数対格) 2 5
-

4
･

5 m o n t e s

a g r o s q u e を修飾｡
-

4 m o n t e s < m o n s 〔名〕 m .
｢ 山｣(複数対格)

2 5
-

5 a g r o s と共 に 2 5
-

6 s a l u t a t の 目的

語｡

1

5 a g r o s q ll e ( - a g r O S + q u e) < a g e r 〔名〕

m
.

｢ 耕地 ; 野原｣(複数対格)
･

6 s a l u t a t < s a h b 〔動〕 ｢ 挨拶する､ 表 敬す

る｣(直説法能相三人称単数現在)

2 6

l

l S a c r a < s a c ru m 〔名〕 n .
｢ 神聖 な器物 ; 聖

域 ; 儀式｣(複数対格) 2 6
-

3 h c t u ru s の

目的語｡ ☆酒や水を生費或いは地面に注

い で神に捧げる儀式を指す(2 7
-

5 参 照) 0
-

2 I o v i < I u p p it e 工 〔名〕 m .
｢ ユ ピテ ル ､ ジ ュ

ピ タ ー

｣( 単数与格) 2 6
-

3 h c t u ru s を修

飾｡
-

3 血
.
ct u ru s < f a c i o 〔動〕 ｢ 建 設する ; 為す ;

製造(製作)する｣ 未来分詞(男性単数主

格) . 2 4
-

1 C a d m u s に 一

致. 2 6
-

4 e r a t の

補語
.
* S a c r a h c t u ru s e r a t = ( h e) w a s

(g o in g t o) m a k e < a > s a c ri B c e
･

4 e r a t < s u m 〔動〕 ｢ - で あ る ; 存在する｣

(直説法三人称単数不完了過去) 2 6
-

5

i1 1b e t と 共 に主述部｡ 2 4
-

1 C a d m u s を

受ける｡

1 6 5

-

5 i u b e t < i u b e o 〔動〕 ｢ 命ずる｣( 直説法能相

三人称単数現在)
1 6 i r e < e o 〔動〕 ｢ 行く

､
進む｣(不 定法現在)

2 7
-

2 p e t e r e と 共 に 2 6
･

5 i u b e t の 目的

語
｡

-

7 mi t r o s < m i n i s t e r 〔名〕 m .
｢ 従者､ 下

僕｣(複数対格) 2 6
-

6/ 2 7
･ 2 i r e

, p e t e r e の

意味上 の 主語｡

2 7

-

1 e t 2 5
-

2 参照｡
-

2 p e t e r e < p e t o 〔動〕 ｢ 目指す ; 攻撃する ;

懇請する ; 追求する｣( 不定法能相現在)
-

3 e ( = e x) 〔前〕｢ - ( の 中) か ら; - に従 っ て｣

奪格支配(2 7
･

6 fo n ti b u s)
o
2 7

-

2 p e t e r e

を修飾｡
-

4 vi vi s < vi vu s 〔形〕｢ 生 き て い る ; 活発な､

新鮮な｣(男性複数奪格) 2 7
･

6 f o n ti b u s

を修飾｡
-

5 li b a n d a s < li b o 〔動〕 ｢ 見本と し て採取す

る ; 試食(試飲)する ; 捧げる､ 献納する｣

動形容詞(女性複数対格) 0 2 7
-

7

u n d a s を修飾.
-

6 fo n tib u s < fo n s 〔名〕 m .

｢ 泉 ; 蔽｣( 複数

奪格)
-

7 tl n d a s < u n d a 〔名〕£｢ 波 ; 水｣( 複数対格)

2 7
-

2 p e t e r e の 目的語｡
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3 0

M a r ti u s an
g
u l S e r a t

l
C ri s ti s p l

･

a e Sl g n l S e t a u r O ;

●

1 g n e m i e a n t o e u li , c o r p u s t u m e t o m n e v e n e n i s ,

t r e s q u e vi b r a n t li n g u a e ) t rip
li ci s t a n t o r di n e d e n t e s .

2 8

-

1 s il v a 〔名〕 f . ｢ 森 ､ 森林地帯｣( 単数主格)

2 9
-

2 s p e c u s と共 に 2 8
-

3 s t a b a t の 主語｡
-

2 v e t u s 〔形〕 ｢ 年老 いた ; 古 い ; 以前の｣

( 女 性 単数主格) 2 8
-

5 vi o l a t a と 共 に

2 8
-

1 s il v a を修飾.
一

3 st a b a t < s t o 〔動〕 ｢ 立 っ て い る､ 留 まる ;

位置する､ 在 る｣( 直説法能相三人称単数

不完了過去)
-

4 n u ll a < n u ll u s 〔形〕 ｢ 誰(何) も - な い ､

一

つ の - もな い｣( 女性単数奪格) 2 8
-

6

s e c 血 を修飾｡
･

5 vi o l a t a < vi ol o 〔動〕 ｢ 侵害する､ 模す ;

侵略する｣ 完了分詞(女性単数主格) 0
-

6 s e c u ri < s e c u ri s 〔名〕 f . ｢ 斧｣( 単数奪格)

2 8
-

5 vi o l a t a を修飾.

2 9

-

1 e t 〔按〕 ｢ そ して ､
ま た｣

-

2 s p e c ° s 〔名〕 m 皿 ｢ 洞穴｣( 単数主格)
-

3 i 皿 〔前〕 ｢ - で( に) ､ - の 中(上) で｣ 奪格

支配(29 ･ 4 m e d i a) o 2 8
-

3 s t a b a t を修飾｡
-

4 m e d i a < m e d i u m 〔名〕 n .
｢ 中間 ､ 中央｣

(単数奪格)
-

5 v i r gi s < vi r g a 〔名〕 f . ｢ 小 枝 ; 杖｣( 複数

奪格) 2 9
-

7 v i h e と 共 に 2 9 -

8 d e n s u s

を修飾｡
-

6 a c ( = a t q u e) 〔按〕 ｢ そ して ､
また｣

- 7 v i m in e < vi m e n 〔名〕n .

｢ しなやかな枝 ､

コ リヤナ ギ( の枝)｣( 単数奪格)
-

8 d e n s 11 S 〔形〕 ｢ 密集 した ､ 混んだ ､ 濃 い｣

(男性単数主格) 3 0 -

1/ 3 1
-

2 e f B c i e n s
,

fe c u n d u s と 共 に 2 9
1

2 8 P e C u S を修飾.

3 0

-

1 e]阻 ci e n s < el 五ci o 〔動〕 ｢ 引 き起 こす､ 達

成する ; 生 み出す｣ 現在分詞(男性単数

主格) 0 * ｢ 形作る｣ の 謂 ｡

-

2 h u m il e m < h u m ili s 〔形〕 ｢/トさな ､ 些細

な ; みすぼ ら し い ､ 貧 しい｣( 男性単数対

格) 3 0
-

5 a r c u m を修飾｡
I

3 l a p id u m < l a p i s 〔名〕 孤 .
｢ 石｣(複数属格)

3 1
-

4 c o n p a gib u s を修飾o * 1 a pid u m

c o n p a gi b u s = ( w it h) c o n s t ru cti o n ( o O

s b n e : i . e . c o n st r u c t e d o f s b n e

-

4 c o n p a gi b u s < c o n p a g e s 〔名〕 f_ ｢結合 ､

構造｣(複数奪格) 3 0
1

1 e ffi ci e n s を修飾.
-

5 a r c u m < a r c u s 〔名〕 m .
｢ 弓 ; 円弧｣( 単数

対格) 3 0
･

1 e f fi ci e n s の 目的語 ｡

3 1

-

1 u b e ri b u s < u b e r 〔形〕 ｢ 豊富な ; 多産な｣

(女性複数奪格) 3 1
-

3 a q u i s を修飾o
-

2 fe c u n d u s 〔形〕 ｢ 豊穣な､ 肥 沃 な ; 豊富

な｣( 男性単数主格) 属格或い は奪格を伴

う(3 1
-

3 a q u i s) .
-

3 a q u i 8 < a q u a 〔名〕f .｢ 水｣(複数奪格) 3 1
-

2

f e c u n d u s の 補語
o

-

4 u b i 〔関副〕 ｢ - す る場所 ; - す る時｣

先行詞 は 2 8 -

I silv a
o

-

5 c o n dit u s < c o n d o 〔動〕 ｢組み立 て る ; 片

付ける ; 埋 めろ ; 隠す｣ 完了分詞(男性単

数主格)
｡
3 2

-

5 p r a e si g n i s と 共 に 3 2
-

2

a n g u i s に
一

致o 3 2
-

3 e r a t の補語.
-

6 a n t r o < a n t m m 〔名〕 n .
｢ 洞窟｣(単数奪格)

3 1
-

5 c o n di t u.s を修飾｡



鈴木利久 : 霊
薬対

霊『変身物語』 を読む ( Ⅲ- 1 )

< A tL > O l d f o r e st s t o o d y il )l a t e (I ( b y) n l) 且王e ,

iL n d i n < it s > m i d (tlc < 孔> C a Y e r n d c n s c ( w ith ) t w i g s a n d w it h c .i ,

f l )r t n i n g < a > LI T n A 11 a r d l C O n S t r 一1 C 一e d ( l lr) L< t O J I C < a A d >

p l e J) tiftJ l ( ill) c o pill u .i W 乱t C r : V h c r e c o T L C C al c d ( i n ) < th e > c a r e

w 孔S < a > M a r ti a n s n a k e
,
c o n S p i c u l )tI S ( W it h) < a > c r c s t 礼n (I g o l d .

< It3j > e y e .< S P 且 r kl e ( w it h) J5 r c , < i ts > bl l d y s w e ll s ( w it h) y e t L O t n ,

a n d < it s > t h r e e t o n g tl e S V i b m 一c ; < its > t e e t h .< h n d ( i n )

3 2

-

1 M a r 血 s 〔形〕 ｢ マ ル ス の｣( 男性単数主格)

3 2
･

2 a n g u i s を修飾｡ ☆ マ ル ス は ロ
ー

マ

の 軍神｡ ギ リ シ ア神話の戦の神ア レ ス と

同
一

視 されるo
-

2 a n g u i s 〔名〕 m .f . ｢ 蛇 ; 竜座 ､
蛇座｣

(単数主格) 3 2
-

3 e r a t の 主 語o

-

3 e r a t < s u m 〔動〕 ｢ - で あ る ; 存在する｣

(直説法三人称単数不完了過去)
-

4 c ri s ti s < c ri s t a 〔名〕 f . ｢ 鶏冠 ､ 冠 毛｣

(複数奪格) 3 2
-

7 a u r o と共 に 3 2
-

5

p r a e s ig n i s を修飾. * c ri s ti s e t a u r o
-

< a > c r e s t a n d g o l d : i . e . a g o ld e n c r e s t

( H e n d i a d y s 表現 の
一

例)
-

5 p r a e si g n 由 〔形〕 ｢ 目 立 つ ､
顕著な｣(男性

単数主格) 叙述的用法｡
-

6 e t 2 9
-

1 参照｡
-

7 a u m < a u m m 〔名〕 n .
｢ 黄金 ; 金色｣(単数

奪格)

3 3

l

l i g n e < ig n i s 〔名〕 m .
｢火 ; 輝 き｣( 単数奪

格) 3 3
-

2 m i c a n t を修飾｡
-

2 m i c a n t < m i c o 〔動〕 ｢ 振動する ; 煙く ､

輝 く｣( 直説法能相三人称複数現在)
-

3 ∝ u li < ∝ u l u s 〔名〕 m .
｢ 眼｣(複数主格)

3 3
-

2 m i c a n t の 主 語
｡

-

4 c o r p u s 〔名〕 n .
｢身体 ; 肉; 屍｣(単数主格)

3 3
-

5 t u m e t の 主語
｡

･

5 t u m e t < t u m e o 〔動〕 ｢膨れる ; 興奮する｣

(直説法能相三人称単数現在)
1

6 o m n e < o m n i s 〔形〕 ｢ 全 て の ､ あ ら ゆる｣

( 中性単数主格) 3 3
-

4 c o r p u s を修飾.

t r i p le r l 川
･ S .

1 6 7

-

7 v e n e n i s < v e n e n u m 〔名〕n .
｢ 薬物; 猛毒 ;

裾薬｣(複数奪格) 3 3
･

5 t u m e t を修飾.

3 4

-

1 t r e s q u e ( = t r e s + q u e) 〔数〕｢ 三 つ( の)｣(女

性複数主格) 3 4
･

3 1i n g u a e を修飾.
- 2 vi b r a n t < vi b m 〔動〕｢ 振動させる ; 揮う ;

震える｣( 直説法能相三人称複数現在)
-

3 1i n g u a e < 1 in g u a 〔名〕f_ ｢ 舌 ; 発言､ 言葉｣

(複数主格) 3 4
-

2 vi b r a n t の 主語.
-

4 t ri p li ci < t ri p l e x 〔形〕｢ 三重 の｣(男性単数

奪格) 3 4
-

6 o r d i n e を修飾｡ * t ri p li ci

o r d in e = (i n ) t ri p l e r o w s

-

5 s t a n t < s b 2 8
-

3 参照( 直説法能相三人称

複数現在)｡
-

6 o r d i n e < o r d o 〔名〕 孤 .

｢ 列 ; 順序｣( 単数

奪格) 3 4
-

5 s t a n t を修飾｡
一

7 d e n t e s < d e n s 〔名〕 m .
｢ 歯｣( 複数主格)

3 4
-

5 s t a n t の 主語｡
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q
u e m p o s t q u a m T y ri a l u c u m d e g e n t e p r o f e c ti 3 5

i n f a u s t o t e tig e r e g r a d u l d e m i s s a q u e i n u n d a s

u 一n a d e d it s o n it u m
l
l o n g o ° a p u t e x t u lit a n t r o

e a e r u l e u s s e r p e n s I- o r r e n d a q u e sib il a m i sit ･

e 凱 Ⅹ e r e u r n a e m a n ib u s s a n g u l S q u e r eliq u it

C o rp u s e t a tt o n it o s s u bit u s t r e m o r o e e u p a t a rt u s ･ 4 0

ill e v ol u b ilib u s s q u a m o s o s n e x ib u s o r b e s

t o r q u e t e t i n m e n s o s s alt u si n u a t u r i n a r e u s

3 5

-

1 q u e m < q u i 〔関代〕 男性単数対格. 先行

詞 は 2 8
-

1 s il v a
. 形容詞 的用法. 3 5

-

4

1 1 1 C u m を修飾｡
-

2 p o s t q u a m 〔接〕 ｢
- した後､ - した時｣

1 3 T y ri a < T y ri u s 〔形〕 ｢ テ ユ ル ス の ; フ ェ

ニ キ ア の｣(女性単数奪格) 3 5 ･6 ピe n t e を

修飾｡ ☆ テ ユ ル ス は 小 ア ジ ア ､
フ ェ ニ キ

ア の海港都市｡ カ ドム ス の
一

隊はテ ユ ル

ス 王 ア ゲノ ル の命 で探索の旅に出た｡
-

4 1 u c u m < 1 u c u s 〔名〕 m .

｢ 神 聖 な木立 ; 森｣

( 単数対格) 3 6
1

2 t e ti g e r e の 目的語o
-

5 d e 〔前〕 ｢ - か ら ; - 中に ; - 故に｣ 奪格

支配(3 5
1

6 g e n t e) o 3 5
-

7 p r o fe c ti を修飾.
･

6 g e n t e < g e n s 〔名〕 £｢ 氏族 ; 民族｣( 単数

奪格)
-

7 p r o fe c ti < p r o丘s c o r 〔所動〕 ｢ 出 る ; 始 め

る ; 起 こ る｣ 完了分詞(男性複数主格)
0

名 詞的用 法. 2 6
-

7 mi t r o s を指す.

3 6
-

2 t e ti g e r e の 主 語. * ｢ 由来する｣ の謂o

3 6

～ 1 i n h u s t o < i n h u s t u s 〔形〕 ｢ 不吉な､ 不

幸な｣(男性単数奪格) 3 6
-

3 g r a d u を修飾.
-

2 t e ti g e r e ( - t e ti g e ru n t) < t an g o 〔動〕 ｢触

れる ; 接する ; 到達する｣( 直説法能相三

人称複数完了過去)
1

3 g r a d u < g r a d u s 〔名〕 m .

｢ 歩み
､
足 取り ;

段階､ 間隔｣( 単数奪格) 3 6
-

2 t e ti g e r e を

修飾｡
-

4 d e mi s a q u e( = d e mi s s a + q u e) < d e mi tt o

〔動〕 ｢ 落す ; 投げる ; 沈める｣ 完了分詞

(女性単数主格)0 3 7
-

1 u r n a を修飾｡

-

5 i 皿 〔前〕 ｢ - ( の 中) - ､

- に対 し て｣ 対格

支配(36
-

6 u n d a s) . 3 6
-

4 d e mi s a を修飾(
-

6 u n d a s < u n d a 〔名〕£｢ 波 ; 水｣(複数対格)

37

-

1 u r n a 〔名〕£｢ 壷､ 水)玩 ; 骨壷｣( 単数主格)

3 7
-

2 d e d 止 の 主語 ｡

- 2 d e d it < d o 〔動〕 ｢ 与 える､ 為す ; 認める｣

(直説法能相 三人称単数完了過去)
-

3 s o n i t u m < s o n it u s 〔名〕 m .
｢ 騒音 ､ 音｣

( 単数対格) 3 7
-

2 d e d 止 の 目的語
｡

-

4 l o n g o < l o n g u s 〔形〕 ｢ 長 い ; 遠 い｣( 中性

単数奪格) 3 7
-

7 a n t r o を修飾｡
-

5 c a p u t < c a p u t 〔名〕 n .
｢ 頭 ; 頂上｣( 単数

対格) 3 7
-

6 e x t ul it の 目的語.
-

6 e x 七山it < e ff e r o 〔動〕 ｢持ち出す ; 持 ち上

げる｣(直説法能相三人称単数完了過去)
-

7 a n t m < a n t m m 〔名〕 n .
｢ 洞窟｣( 単数奪格)

3 7
-

6 e x t 111it を修飾｡

3 8

-

1 c a e m l e u s 〔形〕 ｢ 蒼 い ､ 群青の｣( 男性単

数主格) 3 8 -

2 s e r p e n s を修飾o
-

2 s e r p e n s 〔名〕 m .f . ｢ 蛇 ; 蛇座｣( 単数主格)

3 7
-

6 / 3 8
-

5 e x t u li t
,
m i s it の 主語｡

-

3 h o r r e n d a q u e ( = h o 工r e n d a + q u e) <

h o r T e n d us 〔形〕｢ 恐 し い｣( 中性複数対格)

3 8
-

4 sibil a を修飾
｡

-

4 s ib il a < s ibil a 〔名〕 n . pl .｢ シ ュ
ー

( ヒ ュ
-

)

と い う音｣(複数対格) 3 8
-

5 m i sit の 目的

語｡
-

5 m i sit < mi t t o 〔動〕 ｢ 送る ; 投げる｣(直説

法能相三人称単数完了過去)



鈴木利久: 慧
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W h e n ( t h ll S e) {I c s c e n d c d f r o m < t h e >
r

JY ri a n r il C C r e a d 一C (I t h a t

w o o d ( wi t h ) i n E c li ci b tI S S t e p s , a n d < 孔n > TI M d i p p e d i n

< t tL e > W a t e r m a d e < a > 別 Iu n d , < t h e > t11t r 乱n ) a r i n c s e r p c tL t lift e {t < it s > h c 乱tl

(f r o m ) < t h c > (Ie c p c a y c a n (I e m it t e d h o r r i b l e h i s s e s .

< Y b e > tl r n S Sli p p e d ( f r o m ) < t h e i r > h n d s a n d < tb c > bl o t) A l e f t

< t h e i r > h ) d i e s a n d a n d < 乱 > S tl d (t c JL t r C J n b l c I) C C tt P ic s < t h e i r > i LS t l ) mi .t h e (I li m b s .

T h a t t w i .<t S i n t o s c a l y c ir c ) e s ( w it h) y I I r ti c a l

t w iJ) e a n d (i .q) b e n t ( w it h) < a > 1 e 且P in t o i m m e tL S e a r c h e s

3 9

-

1 e fn u x e r e ( - e f n u x e ru n t) < e m u o 〔動〕｢ 流

れ 出 る ; 消失す る｣( 直説法能相三人 称

複数完了過去) * ｢ 滑 り落ちる｣ の謂｡
-

2 u m a e < u m a 3 7
-

1 参 照( 複数主格) 0

3 9
-

1 e 皿 u x e r e の 主語｡
-

3 m a n ib u s < m a n u s 〔名〕 f . ｢ 手 ;
一

団｣

(複数奪格) 3 9
･

1 e n u x e r e を修飾.
-

4 s a n g u i s q u e (
=
s an g u i s

+
q u e) 〔名〕 m .

｢ 血 ; 血統｣( 単数主格) 3 9
-

5 r e li q u i t の

主語 ｡

-

5 r e li q u it < r e li n q u o 〔動〕 ｢ 置き去 りにす

る ; 放棄する｣( 直説法能相三 人称単数

完了過去)

4 0

-

1 c o r p u s < c o r p u s 〔名〕 n .
｢ 身体 ; 肉 ; 屍｣

( 単数対格) 39 -

5 r e li q u it の 目的語.
-

2 e t 〔接〕 ｢ そ して ､
ま た｣

-

3 a tt o n it o s < a tt o n it us 〔形〕 ｢ 雷に打たれ

た
､ 驚惜した｣( 男性複数対格) 4 0

-

7 a r t u s

を修飾o
-

4 s u b it u s 〔形〕 ｢ 突然 の ､ 予期 しな い｣

( 男性単数主格) 4 0
･

5 t r e m o r を修飾｡
-

5 t r e m o r 〔名〕 m .
｢ 震動｣( 単数主格) 4 0

-

6

o c c u p a t の 主語｡
-

6 ∝ c u p a t < ∝ c u p o 〔動〕 ｢ 獲得する ; 占め

る｣( 直説法能相三人称単数現在)
- 7 a r t u s < a r t us 〔名〕 m .

｢ 関節 ; 四肢｣(複数

対格) 4 0
-

6 ∝ c u p a t の 目的語｡

4 1

-

1 山 e 〔代〕 ｢ あ れ ､ そ れ ; 彼( 彼女)｣( 男性

単数主格) 4 6
-

5 illi と 共 に 3 8
-

2 s e r p e n s

1 6 9

を指す｡ 4 2
-

1
･ 5/ 4 4

-

1 ･

5 t o r q u e t ,

s i 皿 u a t u r
,
d e s p i c it , e st の 主 語 ｡

-

2 v ol u bi li b u s < v o l u b i h 〔形〕 ｢ 渦巻く ､ 回

転する｣(男性複数奪格) 4 1
-

4 n e x ib u s を

修飾｡ * v o l u b ilib u s n e x ib u s - ( w it h)

v o rti c al t w in e

-

3 s q u a m o s o s < s q u a m o s u s 〔形〕 ｢ 鱗 で覆

われた｣(男性複数対格) 4 1
-

5 o d ) e s を修

飾｡
-

4 n e x ib u s < n e x u s 〔名〕 m .
｢ 絡み合 い ､ 結

合｣(複数奪格) 4 2
-

1 t o r q u e t を修飾｡
1

5 o r b e s < o r b i s 〔名〕 m .
｢ 円 ､ 輪 ; 世界､ 宇

宙; 国､ 地域｣(複数対格) 42
-

1 t o r q u e t の

目的語
o
* o r b e s t o r q u e t

= t w i s t s i n t o

c i z y:l e s

4 2

-

1 b r q 11 e t < t o r q u.
e o〔動〕｢ 曲げる; 渦巻く ､

振 り回す｣( 直説法能相三人称単数現在)
-

2 e t 4 0
-

2 参照｡
I

3 i n m e n s o s < i n m e n s t l S 〔形〕｢果 て し な い ､

莫大な｣ (男性複数対格) 42
-

7 a r c u s を

修飾｡
-

4 s a 比u < s a lt u s 〔名〕 m .

｢跳躍｣( 単数奪格)

42
-

6 i n と共 に 42 1

5 s in u a t u r を 修飾.
･

5 s in u a t ur < si n u o 〔動〕 ｢ 曲げる ; 膨らま

す｣( 直説法所相三人称単数現在)
･

6 i n 〔前〕 ｢ - ( の 中) へ ､

- に対 し て｣ 対格

支配(4 2 ･

7 a 工C u S) ｡
･

7 a r c u s < a ru c u s 〔名〕 m .
｢ 弓 ; 円弧｣(複数

対格)
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a e m e di a p l u s p a r t e
l e v e s e r e e t u s i n a u r a s

d e s p i eit o m n e n e m u s t a n t o q u e e s t e o r p o r e , q u a n t o ,

si t o t ll m Sp e C t e S , g e m i n a s q u l S e p a r a t a r C t O S ･

n e e m o r 且
,
P b o e n i e a s

,
si v e illi t e l a

p
a r a b a n t

si v e f u g a m l Si v e lP S e ti m o r p r o h ib e b a t u t r u m q u e ,

o c c u p a t
･

･ h o s m o r s u
,
l o n g l S C O n P l e x ib u s ill o s l

●

h o s n e c a t a d fl a ti fu n e s t a t a b e v e n e n i .

4 3

-

1 a c 仁 a t q u e) 〔接〕 ｢ そ して ､ ま た｣

-

2 m e d i a < m e di u s 〔形〕 ｢真申( 中間) の ､

-

の 真申(中間)｣( 女性単数奪格) 4 3
-

4 p a r t e

を修飾｡
-

3 p l u s 〔副〕 ｢ よ り多く｣ 4 3
･

7 i 皿 と 共 に

43
-

6 e r e ct u s を修飾｡ * m e d i a p l u s

p a r t e
=
m o r e ( th a n ) < it s > mi d d l e

p a r t : i . e . m o r e t h a n < t h e > mi d d l e o f

it s b o d y
1

4 p a r t e < p a r s 〔名〕 f .｢ 部分､ -一
一

部 ; 役割｣

(単数奪格) 43
-

3 p l u s を修飾｡
-

5 le v e s < 1e vi s 〔形〕 ｢ 軽い ; 素 早 い ; 些細

な｣(女性複数対格) 43
-

8 a u r a s を修飾｡
-

6 e r e c t u s 〔形〕 ｢ 直立 した ､ 高 い ; 高潔な｣

(男性単数主格) 4 1
-

1 山 e に
一

致｡ 叙述

的用法o * e ri g o の 完 了分詞 o

1

7 in 〔前〕 ｢ - ( の 中) - ､

-

に 対 し て｣ 対格

支配(43 -

8 a u r a s)
0

-

8 a u r a s < a u r a 〔名〕 f . ｢ 息吹 ､ 風 ; 大気｣

( 複数対格)

4 4

-

1 d e s pi cit < d e s p i ci o 〔動〕 ｢ 見 下ろす ; 軽

蔑する｣( 直説法能相三人称単数現在)
-

2 o m n e < o m n i s 〔形〕 ｢ 全て の ､ あ らゆる｣

( 中性単数対格) 4 4 - 3 n e m u s を修飾｡
-

3 n e m u s < n e m u s 〔名〕 n .

｢ 木立 ; 森｣(単数

対格) 44 -

1 d e s p ic it の 目的語｡
I

4 t an t o q u e ( = t a n t o + q u e) < t a n t u s 〔形〕

｢ こ れ程大きな ; (名) これ程多量(多数)｣

( 中性単数奪格) 4 4
-

6 c o r p o r e を修飾｡

* 4 4
-

7 q u a n b と呼応する｡

第3 0 号 2 00 6

4 5

-

5 e s t < s u m 〔動〕｢ - で あ る ; 存在する｣( 痩

説法三人称単数現在)
･

6 c o r p o r e < c o r p u s 〔名〕 n .
｢ 身体 ; 肉 ; 屍｣

( 単数奪格) 4 4 -

5 e s t の 補 語
｡
* 性 質を

表す奪格｡
- 7 q u a n t o < q u a n t u s 〔形〕 ｢ - だ け の( 大 き

さ の)｣( 中性単数奪格) * 述部(e s t = i s)

の 省略｡

4 5

-

1 s i 〔接〕 ｢ も し - な ら､ - な の で ; - だ

と し て も｣

-

2 t o t u m < t o t u s 〔形〕 ｢ 全 て の ､

- 全体｣( 中

性単数対格) 名詞的用法｡ 4 5
-

3 s p e c t e s

の 目的語｡ * 4 4
-

3 n e m u s を受 ける｡

-

3 s p e c t e s < s p e c b 〔動〕 ｢ 見 る､ 観察する｣

(接続法能相二人称単数現在)
-

4 g e 血 s < g e m i n u s 〔形〕｢ 双 子 の ; 対 の｣

(女性複数対格) 45
-

7 a r ct o s を修飾o

* g e 血 s a r ct o s = < th e > g e m i n a t e d

G r e a t a n d Li t tl e B e a r

-

5 q 山 〔関代〕 男性単数主格｡ 先行詞を含む

複合用法. 3 8
-

2 s e r p e n s を受ける. 4 5
･

6

s e p a r a t の 主語. ☆竜座を指すo 尾 の部

分が大熊座と小熊座を分けて い る｡
-

6 s ep a r a t < s e p a r o 〔動〕 ｢ 分離する ､ 分割

する｣(直説法能相三人称単数現在)
-

7 a r c t o s < a r ct o s 〔名〕 L ｢ 大熊座
･ 小熊座｣

(複数対格) 4 5
-

6 s e p a r a t の 目的語.

4 6

-

1 n e e 〔副〕 ｢ ま た - な い ､ - もな い｣ 46 -

2

m o r a を修飾. * n e c m o r a = ( wi t h) n o

d el a y : i . e . wi th o u t d e l a y
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a n d ( v I
･it h) m -1 r C (t h J I) < t h e > m id d l e I )f < it s > b l) d y e r e c t e d i n < t b e > li g h t ai r

1I V e rll 川 k s < th c > w h o l e g r lI Y C a n d i L< (1 -∫) 紬 那 加 < a > b o d y a s < i s >

(t h e o J l e ) , if ( y o u s h ll tll d) L< e C < t h e > a ll
,
W h i c h s c p 且 r 孔t C S < t h e > g c m i n a t c d

G r e a t 且 n d L it tle 8 c a r.

( W ith ) n l) d el a y , (it) .q e i2EC tS < t h c > P h o c mi c i 乱n S , W b e t h c r ( tJI C y W C r C) p r e p a ri n g s p e a r s

( a g a iII St) t h a t o r < 孔> Jl ig b t, 1I r < t b c > r e 乱r it s e lf ( u 乱s) p r o hi b iti n g

bl lt h : (it) sl 叩 .i SI It n e ( W it h) < 且 > tl it c , 1I t h c r s ( wi t h) ll) n g C t n tl r 乱C e S;

1)t h e r t; ( w it h) < t h c > f a t a l tte c a y (l II
-

) < it s > y e tL O m ll u S b r e a t h .

-

2 m o r a < m o r a 〔名〕£｢ 遅延 ､ 延滞｣(単数 4 8

奪格)
-

3 P h o e n i c a s < P h o e n i x 〔名〕 m .
｢ フ ェ ニ キ

ア 人｣(複数対格) 4 8
-

1 o c c u p a t の 目的語｡

☆ フ ェ ニ キ ア は地 中海東岸に栄えた国｡

* 3 5
1

7 p r o fe c ti を指す.
-

4 si v e 〔接〕 ｢或 い はも し -

､ 或 い は｣

4 7
･

1
･

3 si v e と 呼応する｡ * si v e … s i v e

=
w b e t b e r … o r

-

5 i u < ill e 〔代〕 ｢ あれ ､ そ れ ; 彼(彼女)｣

( 男性単数与格) 4 6
-

7 p a r a b a n t を修飾｡

･ 6 t el a < t e l u m 〔名〕 n .
｢ 矢 ､ 槍 ; 武器 ; 刀｣

( 複数対格) 4 7
-

2 fu g a m と共 に 4 6
-

7

p a r a b a n t の 目的語｡
-

7 p a r a b an t < p ar o 〔動〕 ｢ 準備する ､ 手 配

する ; 意図する｣(直説法能相三人称複数

不完了過去) 主述部｡ 4 6
-

3 P b o e n i c a s を

受け る｡

4 7

-

1
･

3 si v e 4 6
-

4 参照
o

-

2 fu g a m < fu g a 〔名〕 f .｢ 逃走 ; 疾走｣( 単数

対格)
-

4 i p s e 〔代〕 ｢
- 自身｣( 男性単数主格) 4 7

-

5

t i m o r を強調する｡
-

5 ti n o r 〔名〕 m .
｢ 恐怖｣( 単数主格) 4 7

-

6

p r o h ib e b a t の 主 語o
-

6 p )
1

0 h ib e b a t < p r o hi b e o 〔動〕 ｢ 抑制する､

. 妨 げる ; 禁ずる｣(直説法能相三人称単数

不完了過去)
-

7 u t ru m q u e < u t e r q u e 〔代〕 ｢( 二 者の) それ

ぞれ ､ 両方｣( 中性単数対格) 4 7
-

6

p r o h ib e b a t の 目的語｡

1 7 1

- 1 o ∝ u p a t < o ∝ u p o 〔動〕 ｢ 獲得する ; 占め

る｣( 直説法能相三人称単数現在) 4 9
-

2

n e c a t と共 に主述部. 4 1
-

1 ill e を受ける(

* ｢襲 い かかる｣ の 謂 ｡

-

2 h o s < h i c 〔代〕 ｢ これ ､
こ の 人 ; 次 の こ と｣

( 男性複数対格) 4 8
-

6 / 4 9
-

1 ill o s
,
h o s と

共 に 4 9 1

2 n e c a t の 目的語o * h o s … ill o s

=
s o m e . . . o t h e r s

1

3 m o r s u < m o r s u s 〔名〕 m .
｢ 噛む こ と ; 普

痛｣( 単数奪格) 4 8
-

5 / 4 9
-

5 c o n p l e x ib u s ,

t a b e と共 に 4 9 -

2 n e c a t を修飾｡
-

4 l o n gi B < l o n g u s 〔形〕 ｢ 長い ; 遠 い｣(男性

複数奪格) 4 8
-

5 c o n p l e x ib u s を修飾｡
-

5 c o n p l e x ib u s < c o n p l e x u s 〔名〕 m .

｢包 囲､

抱擁､ 把握｣(複数奪格)
-

6 ill o s 4 6
･

5 参照(男性複数対格) 0

4 9

-

1 h o s 4 8
-

2 参照
o

-

2 n e c a t < n e c o 〔動〕 ｢ 殺す｣( 直説法能相三

人称単数現在)
- 3 a d fl a ti < a d fl a t u s 〔名〕 m .

r
,邑吹､ 息､ 風｣

( 単数属格) 49
1

4 fu n e s t a と 共 に 4 9 -

5

t a b e を修飾｡
一

4 fu n e s t a < fu n e st u s 〔形〕 ｢ 致
′

命的な､ 破

壊的な ; 悲惨な｣( 女性単数奪格)
-

5 t a b e < t a b e s 〔名〕£｢ 衰退 ; 疫病 ; 腐敗｣

( 単数奪格)
-

6 v e n e n i < v e n e n u m 〔名〕 n .

｢ 薬物 ; 猛毒 ;

楯薬｣(単数属格) 49
-

3 a d 且a ti を修飾｡

* a d fl a ti v e n e n i = ( o O < it s > b r e a th ( oD

v e n o m : i .e . o f it s v e n o m o u s b r e a t h
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F e c e r a t e x lg u a S i a m s o l alti s si m u s u m b r a s
･

･

q u a e m o r a sit s o cii s ) m i r a t u r A g e n o r e n a t u s

v e stig a t q u e v i r o s ･ t e g u m e n d e r e p t a l e o n i

p el
li s e l

･

a t , t e l u m sp l e n d e n ti l a n c e a f e r r o

e t i a c u l u m t e l o q u e a n i m u s p r a e st a n ti o r o m n i ･

u t n e m u s i n t r a v it l e t a t a q u e C o r p o r a vidit

vi c t o r e m q u e s u p r a s p a ti o si t e r g o
ri s h o st e m

t ri sti a s a n g u l n e a l a m b e n t e m v u l n e r a li n g u a ,

5 0

- 1 F e c e r a t < 払 ci o 〔動〕 ｢ 建 設する ; 為す ;

製造(製作)する｣( 直説法能相三人称単数

全分過去)
-

2 e x i g u.
a s < e x ig u u s〔形〕｢厳密な､ 小 さ な､

短 い ､ 貧 し い｣( 女性複数対格) 5 0 -

6

u m b r a s を修飾｡
･

3 i a m 〔副〕｢ 今; 直前に ; す ぐ; 既 に｣ 5 0
-

1

F e c e r a t を修飾.
-

4 s ol 〔名〕 m .
｢太 陽 ; 日光 ; ソ ル(太陽神)｣

( 単数主格) 5 0 -

1 F e c e r a t の 主 語
｡

1

5 a lti s si m u s < al t u s 〔形〕 ｢ 高 い ､ 深 い｣

最上級(男性単数主格) 0 5 0
-

4 s o l を修飾｡
-

6 u m b r a s < u m b r a 〔名〕 f . ｢ 影; 日陰｣(複数

対格) 5 0
-

1 F e c e r a t の 目的語｡

5 1

-

1 q u a e < q u i 〔疑〕 ｢ 誰( 何) ､ どん な｣( 女性

単数主格) 5 1
-

2 m o r a を修飾｡ * 間接疑

問文 を導く｡
-

2 m o r a 〔名〕f . ｢遅延 ､ 延 滞｣( 単数主格) 5 1
-

3

s it の 主 語｡
-

3 si t < s u m 〔動〕 ｢ - で あ る ; 存在する｣

(接続法三人称単数現在)
･

4 s o c ii s < s o c i u s 〔名〕 m .
｢ 同 僚 ､ 仲間｣

(複数与格) 5 1
-

3 s it を修飾｡ * s it s o c ii s

= ( s h o u l d) b e (t o) < h i s > c o m r a d e s : i . e .

bi s c o m r a d e s s h o u ld h a v e

I

5 mi a t u r < m 止o r 〔所動〕｢ 驚嘆する｣( 直説

法三人称単数現在) * ｢ 計 る｣ の謂｡
･

6 A g e n o r e < A g e n o r 〔名〕 m .
｢ ア ゲノ ル｣(早

数奪格) 5 1
･

7 n a t u s を修飾｡ * A g e n o r e

n at u s = ( o n e) b o rn ( o O A g e n o r

第30 号 200 6

5 0

5 5

ー

7 n at u s 〔形〕 ｢ 生 れた ; (名) 息子｣( 男性

単数主格) 名詞的用法 ｡
5 1

-

5 / 5 2
-

1

m i 工a t u r
,
V e S ti g a t の 主 語｡

5 2

-

1 v e s ti g a t q u e ( - v e s tig a t + q u e) < v e s ti g o

〔動〕 ｢ 追跡する ､ 探す ; 探求す る｣( 直説

法能相三人称単数現在)
-

2 v i r o s < vi r 〔名〕 m .
｢( 成 人) 男性 ; 夫｣

(複数対格) 5 2
-

1 v e s ti g a t の 目的語｡
1

3 t e g u m e n 〔名〕 n .

｢ 被 い｣( 単数主格) 5 3 -

2

e r a t の 主 語｡ * ｢ 楯｣ の 謂｡
-

4 d e r e p t a < d e ri p i o 〔動〕 ｢ 剥 ぎ取る｣ 完了

分詞(女性単数主格) . 5 3
-

1 p e l li s を修飾｡
-

5 1 e o 血 < 1e o 〔名〕 m .
｢ ライ オ ン ; 獅子座｣

( 単数奪格) 52
-

4 d e r e p t a を修飾｡

5 3

-

1 p e n s 〔名〕f .｢ 皮膚､ 獣皮｣( 単数主格) 5 3
-

2

e r a t の 補語｡
-

2 e r a t < s u m 〔動〕 ｢ - で あ る ; 存在する｣

( 直説法三人称単数不完了過去)
-

3 t e l u m 〔名〕 a .
｢ 矢

､ 槍 ; 武器 ; 刀｣( 単数

主格) 5 4
-

4 a n i m u s と共 に主語. * 述 部

(e r a t) の 省略｡
-

4 s p l e n d e n ti < s p l e n d e o 〔動〕｢ 輝く､ 煙 く｣

現在分詞(中性単数奪格). 5 3
-

6 fe m を

修飾｡
･

5 l an c e a 〔名〕 f . ｢軽槍､ 槍｣(単数主格)

5 4
-

2
･

5 i a c ul u m
, p r a e s t an ti o r と 共 に

補語｡
1

6 fe z T O 〔名〕 A .
｢ 鉄 ､ 鉄器 ; 剣｣(単数奪格)

5 3
-

5 1 a n c e a を修飾｡ * 素材を表す奪格｡



鈴木利久: 霊
英対

霊『変身物語』 を読む ( Ⅲ- 1)

N IJ W < t h e > b i g h t .<t s u b ( h a s) m 且d c sJIll r t .q b a d ll VL' S :

W h a t (t c h y < h is > c tl tLL r a d e .Ti ( 5 h ) u l d) h a y c , A g e n o t
･ '

s s { ,t L W O n d e r ti

a n (I t r a c c L< < t h c > m e n . < Ⅱ i.< > s JI i c ld w a s < a > s k i n

n a y c d ( r rl l m ) < a > li一) A , < h is > yt
･
c a p o t L < a > 1 jlJI C C (l lf) s p 与L r kli n g i r l ) A

a n d < a > j a y c liA , a n d < b i s > s p i r it ( m tl r e ) l H It S t a h d i n g (tJI a n ) a ll < t h e > w e a p t) A .

W h e n ( h c ) e n t e r e (I < t h c > g r 一) Y C a n d s a w < t h e > k ill e d Il o (ti c s

a n d < 一h c > y ic t o r o y c r t h c 山 , < t h e > e n e m y (l) f) sII a Ci o u s tl a C k ,

li c k i n g di s m ill W o u n d s ( w ith) < it 5 > b l o II d y t o n g u e ,

5 4

- 1 e t 〔接〕 ｢ そ して ､
ま た｣

-

2 i a c山 u m 〔名〕 n .
｢ 投げ矢､ 投げ槍｣( 単数

主格)
-

3 t e l o q u e (
- t e l o + q u e) < t e l u m 5 3

1

3 参照

(単数奪格) 0 5 4
-

5 p r a e s t a n t i o r を修飾｡

* p r a e s t an ti o r t e l o
= ( m o r e)

o u t st a n d 血g (t h a n) < t h e > w e a p o n
-

4 a n i m u s 〔名〕 m _
｢ 理 性 ; 知性 ､ 精神｣( 早

数主格)
-

5 p r a e s t a n ti o r < p r a e s t a n s 〔形〕 ｢ 卓越 し

た､ 優れた｣ 比較級(男性単数主格)0
･

6 o mi < o m n 由 〔形〕 ｢ 全 て の ､ あ らゆる｣

( 中性単数奪格) 5 4
-

3 t e l o を修飾｡

5 5

l

l u t 〔関副〕｢ - した時､ - す るや否や ;( 丁

度) - す る ように｣
-

2 n e n u s < n e m u s 〔名〕 n .
｢ 木立 ; 森｣( 単数

対格) 5 5 ･

3 in t r a vi t の 目的語.
-

3 in t r a vi t < i n t r o 〔動〕 ｢ 入 る ; 貫く｣(直説

法能相 三 人称 単数完了過去) 主 述部 ｡

5 1
-

7 n a t u s を受 ける. * 以 下 の vi d i t ,

in q u it , d i x it , s u s t u li t , m i si t も同断.
- 4 1 e t a t a q u e ( - 1 e t a t a + q u e) < l e t o [ # ] r #

す｣ 完了分詞(中性複数対格). 5 5
-

5

c or p o r a を修飾.
-

5 c o r p o r a < c o r p u s 〔名〕 n .
｢ 身体 ; 肉 ; 屍｣

(複数対格) 5 6
-

1 vi c t o r e m と共 に 5 5 ･

6

vi d it の 目的語o
-

6 vi dit < vi d e o 〔動〕｢ 見 る; 認知する; ( 所)

見える｣( 直説法能相三人称単数完了過

去)

17 3

5 6

-

1 vi ct o r e m q u e (
= vi ct o r e m + q u e) < vi ct o r

〔名〕 m .

｢征服者､ 勝者｣( 単数対格)
-

2 s u p r a 〔副〕｢ 上 に ､
上 方 に ; 超 えて｣ 5 6

-

1

vi c t o r e m を修飾o * vi c t o r e m s u p r a -

< t h e > vi c t o r o v e r t h e m

- 3 s p a ti o si < s p a ti o s u.s 〔形〕
｢ 広大な､ 長い｣

( 中性単数属格) 5 6
-

5 4 t e rg o ri s を修飾.
-

4 t e r g o ri s < t e )
.

g u.s 〔名〕 n .
｢ 背中 ; 背後｣

( 単数属格) 5 6
-

5 ち
.
o s t e m を修飾｡ * 性質

を現す属格｡
- 5 h o s t e m < h o s ti s 〔名〕 m .

｢ 見 知 ら ぬ 人 ;

敵｣( 単数対格) 5 6
･

1 v i c b r e m と 同格｡

5 7

-

1 t ri s ti a < t ri s ti s 〔形〕 ｢ 悲し い ､ 陰気な ;

陰萄な｣( 中性複数対格) 5 7
･

4 v ul n e r a を

修飾｡
-

2 s a n g u i n e a < s a n g u i n e u s 〔形〕 ｢ 血 の ､
血

ま みれ の｣( 女性単数奪格) 5 7
-

5 h g u a

を修飾｡
-

3 l a 血b e n t e m < l a m b o 〔動〕 ｢高氏める､ 触れ

る｣ 現在分詞(男性単数対格) 0 5 6
-

1

vi ct o r e m に
一

致
. 叙述的用法o

-

4 v u h e r a < Ⅵ 1 h u s 〔名〕 a .
｢ 傷 ; 打撃 ; 損

害､ 災難｣(複数対格) 5 7
-

3 1 a m b e n t e m の

目的語｡
1

5 1i n g u a 〔名〕 f . ｢ 舌 ; 発言 ､ 言葉｣ ( 単数

奪格) 5 7
-

3 1 a m b e n t e m を修飾｡
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"

a u t u lt o r v e s t r a e
,
fi dis si m a p e c t o r a ) m o r ti s )

a u t c o m e s
"

i n q u it
"

e l
･

0 ･
"

di x i t d e x t r a q u e m ol a r e m

s u s t u lit e t m a g n u m m a g n o c o n a m i n e m i sit ･

illi u s l n
p
u l s u G u m t u r rib u s a r d u a c el si s

●

m o e n i a m o t a f o l
･

e n t , S e r P e n S Si n e v ul n e r e m a n sit

l o ri c a e q u e m o d o s q
u a m i s d e f e n s u s e t a t r a e

d u riti a p e lli s v alid o s c llt e r e p p u lit i c t u s ;

a t n o n d u riti a i a c u l u m q u o q u e v i cit e a d e m !

5 8

-

1 a Ⅶ t〔接〕｢ 或 い は｣ 5 9
-

1 a u t と 呼応する｡

* a u t … a u
_
t = e it h e r … o r

-

2 ul t o r 〔名〕 m .
｢ 懲罰者 ､ 復讐者｣( 単数

主格) 59
-

2 c o m e s と 共 に 5 9
-

4 e r o の

補語｡
-

3 v e s t r a e < v e s t e r 〔代〕｢ あなた方の｣( 女性

単数属格) 5 8
-

6 m o r ti s を修飾｡
1

4 丘d i s si m a < fi d u s 〔形〕 ｢ 忠実な､ 信頼 で

きる ; 確かな｣ 最上級(中性複数呼格) ｡

5 8
-

5 p e c b r a を修飾｡
- 5 p e c b r a < p e c t u s 〔名〕 n .

｢ 胸 ; 心｣( 複数

呼格) * ｢ 者たち｣ の謂｡
-

6 m o rti s < m o r s 〔名〕£｢ 死 ; 屍｣( 単数属格)

5 8
･

2 ul t o r を修飾o

5 9

-

1 a u t 5 8
-

1 参照｡
-

2 C o m e s 〔名〕 m エ｢ 仲間 ; 従者｣( 単数主格)
-

3 i n q u it < in q u a m 〔動〕 ｢ 言う｣( 直説法能

相三人称単数現在)
-

4 e r o < s u m 〔動〕 ｢ - で あ る ; 存在する｣

( 直説法
一

人称単数未来)
- 5 di x it < d i c o 〔動〕 ｢ 言う､ 話す､ 述 べ る ;

呼ぶ｣(直説法能相三人称単数完了過去)
-

6 d e x t r a q u e ( = d e x t r a + q u e) < d e x t r a

〔名〕£｢ 右手 ; 右側｣( 単数奪格) 6 0
-

1

s u s t ul i t を修飾.
･ 7 m ol a r e m < m ol a ri s 〔名〕 m .

｢ 石 臼
､ 巨石｣

(単数対格) 6 0
･

1 s u s t ul it の 目的語.

6 0

･

1 s u s t u lit < t o n o 〔動〕 ｢ 持ち上 げる ; 受入

れ る｣(直説法能相三人称単数完了過去)

6 0

6 5

-

2 e t 〔接〕 ｢ そ して ､
また｣

-

3 m a g n u m < m a g n u s 〔形〕｢ 大 き い ; 多い ;

偉大 な｣( 男性単数対格) 名詞的用法 ｡

6 0
-

6 mi i t の 目的語o * 5 9
-

7 m o h r e m

を受ける
｡

-

4 m a g n o < m a g n u s 6 0
-

3 参照( 中性単数

奪格)
0
6 0

-

5 00 n a m 血 e を修飾｡
-

5 c o n a m i n e < c o n a m e n 〔名〕 n .

｢ 尽 力 ､ 努

力 ; 援助｣(単数奪格) 6 0
-

6 m i sit を修飾.
-

6 mi sit < m itt o 〔動〕 ｢ 送る ; 投げる｣( 直説

法能相三人称単数完了過去)

6 1

-

1 il li u s < ill e 〔代〕 ｢ あれ ､ そ れ ; 彼(彼女)｣

(男性単数属格) 5 9
-

7 m ol a r e m を指す｡

6 1
-

2 i n p u l s u を修飾｡
･

2 in p u l s u < in p u l s u s 〔名〕 m .
｢衝撃 ､ 圧力 ;

刺激｣(単数奪格) 6 2
-

2
･

3 m o t a fo 托 n t を

修飾｡
-

3 c 11 m 〔接〕 ｢ - した時 ; - なの で ; - だ け

れ ども｣
-

4 t u r ri b u s < t u r ri s 〔名〕f .｢ 塔 ､
小 塔｣( 複数

奪格) 6 2
-

1 m o e n i a を修飾. * t u r ri b u s

c e l si s m o e n i a = w al ls ( wi th) hi gh

t u m t s

-

5 a r d u a < a ru d u u s 〔形〕 ｢ 険しい ; 高い ;

困難な｣( 中性複数主格) 6 2
-

1 m o e 血 a を

修飾｡
-

6 c e l s i s < c e l s u s 〔形〕｢ 高 い ; 高慢な｣(女性

複数奪格) 6 1 ･

4 t 11 Ⅳib u s を修飾｡



鈴木利久 :票
英村

雲『変身物語』 を読む ( Ⅲ- 1 )

川

E it h e r < t h e > a y e J) g C r ( O f) ytl tl r d e a tJ w , < t h e > ( m o st) f a it hf u l s o tl ls ,

o r < y o Ⅶr > c o m p A io n
"

( h e) s a y s
=

( s h u I) b c .
"

( Ⅱ c ) s a id < s t I >

a n d W d lif t e d

< a > r o c k a n d c a s t < th c > n )i g h ty ( o n e) ( w it h) mi g h t y c fr o r t .

T h o u g h ( w it h) < t h e > it B Pt ll s e ( b y) th a t , llIr t y W a lls ( W it h) hi gh

h Ⅳ r e tti ( W O IIl d h a y c) h c c n m lI Y C d . く 仙 c > s e r p e n t r c m a in c d w it h o u t w o tl n d s

a n d m c r c l y ( W it h) < t h c > s c a l e s ( ¢f) < it s > c u i m s s a tL d < t h c > S k in , < t h e > h 乱 r d n c s s

( flf) < t h e > d 孔r k s k i n , r e p e lle d < tJI e > P II W e r f u l b l o w ;

b u t < t h e > .< 孔J n C J) a r d n c s s ( d i d) n o t r e P tI I s c < a > j il V C li n li k e w i s e ,

6 2

-

1 m o e n i a 〔名〕 n .p l .
｢ 防壁 ; 外 壁｣ ( 複数

主格) 6 2
-

2
･

3 m o t a fo r e n t の 主語.
1

2 ･ 3 m o t a fo r e n t ( = e s s e n t) < m o v e o [# ] r#

か す ; 動揺(感動) させ る｣( 接続法所相

三人称複数全分過去)
-

4 s e r p e n s 〔名〕 m .f . ｢ 蛇 ; 蛇座｣( 単数主格)

6 2
1

7 / 6 4
-

5 m a n s it
,
r e p p u h t の 主 語o

･

5 s in e 〔前〕 ｢ - の な い ､
- な しに｣ 奪格支

配(6 2 -

6 v Ⅶ h e r e) 0 6 2
-

7 m a n s it を修飾｡
-

6 vu lm e r e < v ul n 11 S 〔名〕 n .
｢ 傷 ; 打撃 ; 損

害､ 災難｣( 単数奪格)
-

7 m a n si t < m a n e o 〔動〕 ｢ 残る ; 留 まる｣

( 直説法能相三人称単数完了過去)

6 3

-

1 l o ri c a e q u e (
= l o ri c a e + q u e) < l o ri c a 〔名〕

£｢ 鱗甲 ; 胸 当て｣(単数属格) 6 3
-

3

s q u a mi s を修飾.
- 2 m o d o 〔副〕｢ た だ ; 今､ 最近 ; す ぐ｣ 6 3

-

3

s q u a m i s を修飾.
-

3 s q u a mi s < s q u a m a 鳩〕f . ｢鱗 ; ( 鎧 の) 小

札｣(複数奪格) 6 4
-

1 ･ 4 d u ri ti a
,
c u t e と共

に 63 -

4 d e fe n s u s を修飾o
-

4 d e fe n s u s < d e fe n d o 〔動〕 ｢ 撃退する ; 防

御する｣ 完了分詞(男性単数主格)｡ 6 2
･

4

s e r p e n s に
一

致. 叙述的用法｡
･

5 e t 6 0
･

2 参照｡
-

6 a t r a e < a t e r 〔形〕 ｢ 黒い ､ 暗い ; 陰曹な｣

(女性単数属格) 6 4
-

2 p e 11i s を修飾o

6 4

-

1 d u ri ti a < d u ri ti a 〔名〕 i .｢ 硬さ ; 厳 しさ｣

(単数奪格)

17 5

-

2 p e u s < p elli s 〔名〕 f . ｢皮膚 ､ 獣皮｣( 単数

属格) 6 4
-

1 d u ri ti a を修飾o
-

3 v a li d o s < v al id u s 〔形〕 ｢ 力 強 い ; 強力な｣

(男性複数対格) 6 4
-

6 i c t u s を修飾.
-

4 c u t e < c u ti s 〔名〕 £｢皮膚｣( 単数奪格)
1

5 r e p p u 上t < r e p e ll o 〔動〕 ｢ 追 い払う､ 拒絶

す る ; 排除する ､ 抑止する｣( 直説法能相

三人称単数完了過去)
-

6 i c t u s < i c t u s 〔名〕 m .
｢

一

撃 ､
一

刺 し､ 傷｣

( 複数対格) 6 4
-

5 r e p p u li t の 目的語.

6 5

-

1 a t 〔按〕 ｢ し か し､ しか し
一

方｣
1

2 n o n 〔副〕 ｢(全然) - ない｣ 6 5
-

6 vi cit を

修飾｡
-

3 d u ri ti a 〔名〕f . ｢硬 さ ; 厳 し さ｣( 単数主格)

6 5
-

6 vi c it の 主語
o

-

4 i a c 山 u m 〔名〕 n .

｢投げ矢 ､ 投げ槍｣( 単数

対格) 6 5
･

6 vi ci t の 目的語.

一5 q u o q u e 〔副〕 ｢
- もま た ､ 同様に｣ 6 5 -

4

i a c u l u m を強調する｡
-

6 vi cit < v i n c o 〔動〕 ｢ 打ち破 る ､ 勝 つ ｣

( 直説法能相三人称単数完了過去)
- 7 e a d e m < id e m 〔代〕 ｢ 同 じ｣( 女性単数

主格) 6 5
-

3 d u ri ti a を修飾o
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q u o d m e di o l e n t a e s p l n a e C u r V a m i n e fi x u m
●

c o n s titit e t t o t u m d e s c e n d it i n ili a f e r ru m .

ill e d ol o r e fTe r o x c a p u t i n s u a t e rg a r e t o r sit

v ul n e r a
q u e a d s p e x it 丘x u m q u e h a s til e m o m o r dit ,

id q u e u bi v i m u lt a p a rt e m l a b e f e cit i n o m n e m , 70

vi x t e r
t,
o
･

o e rl P u it ; f
Te r r u m t a m e n o s sib u s h a e sit .

●

6 6

-

1 q u o d < q u i 〔関代〕 中性単数主格o 先行

詞は 6 5
-

4 i a c u lu m
.
6 7

-

1 c o n s titit の 主

語
｡

-

2 m e 血 ) < m e di u s 〔形〕 ｢ 真申(中間) の ､

-

の 真申(中間)｣( 中性単数奪格) 6 6
-

5

c u r y a m i 皿 e を修飾o
1

3 1 e n t a e < 1 e n t u s 〔形〕｢ 柔軟な; 休止 した ;

緩慢な｣( 女性単数属格) 6 6 -

4 s p 血 a e を

修飾｡
-

4 s p 血 a e < s p 血 a 〔名〕 £｢嫌 ; 背骨｣( 単数

属格) 6 6
-

5 c u r ∇a m 血 e を修飾｡
-

5 c u r v a m i n e < c u r v a m e n 〔名〕 n .
｢ 屈 曲､

湾曲｣(単数奪格) 66
-

6 丘Ⅹu m を修飾｡
-

6 丘Ⅹu m < 丘g o 〔動〕 ｢ 固定する ､ 据 える ;

貫く｣ 完了分詞( 中性単数主格) 0 6 6
･

1

q u o d に
一

致. 叙述的用法. * q u o d

丘m m c o n s ti ti t = w h i c h s t o o d fi x e d

6 7

-

1 c o n s ti tit < c o n si s t o 〔動〕 ｢停止する ; 位

置を取る ; 起 こ る､ 存在する｣(直説法能

相三人称単数完了過去)
･ 2 e t 〔按〕 ｢ そ して ､ また｣

-

3 t o t u m < t o t 11 S 〔形〕 ｢ 全 て の ､

- 全 体｣

( 中性単数主格) 6 7
-

7 fe m m を修飾.
-

4 d e s e e n dit < d e s c e n d o 〔動〕 ｢ 降りる ; 下

る｣( 直説法 能相 三 人称単数完了過 去)

* ｢ 貫通する｣ の 謂｡
･

5 i 皿 〔前〕 ｢ - ( の 中) - ､

- に対 して｣ 対格

支配(6 7 -

6 i li a)
.
6 7

･

4 d e s c e n dit を修飾.
･

6 i li a < ili a 鳩〕 A . pl . ｢ 脇 腹 ; 内臓｣( 複数

対格)

･

7 fe m m 〔名〕 n .
｢ 鉄 ､ 鉄 器 ; 剣｣( 単数主格)

6 7
-

4 d e s c e n d it の 主 語
｡
* ｢(槍 の) 穂先｣

の謂｡

6 8

-

1 ill e 〔代〕 ｢ あれ ､ そ れ ; 彼(彼女)｣( 男性

単数主格) 6 2
-

4 s e r p e n s を指す｡ 6 8
-

8 /

6 9
･

2 ･

5 r e b r s it
,
a d s p e x it , m o m o r d 辻 の

主 語｡

･

2 d o l o r e < 〔名〕 m .
｢ 苦痛 ; 悲 し み ､ 嘆き ;

憤り｣( 単数奪格) 6 8
-

5 i n と 共 に 6 8
-

8

r e t o r sit を修飾.
-

3 fe r o x < fe r o x 〔形〕 ｢ 大 胆な ､ 勇敢な ; 凶

暴な｣( 中性単数対格) 6 8
-

4 c a p u t を修飾｡
･

4 c a p u t < c a p u t 〔名〕 A ,
｢ 頭 ; 頂 上｣( 単数

対格) 6 8
1

8 r e t o r sit の 目的 語 o

･

5 in 6 7
-

5 参照
.
対格支配(6 8 -

7 t e r g a) .
･

6 s u a < s u u s 〔代〕 ｢彼( ら) の ､ 彼 女( ら) の ､

それ(ら) の｣( 中性複数対格) 6 8
･

7 t e r g a

を修飾｡
1

7 t e r g a < t e r g u m 〔名〕 n .
｢ 背 中 ; 背後｣(複

数対格)
･

8 r et o 指 it < r e t o r q u e o 〔動〕 ｢ 振り向ける｣

(直説法能相三人称単数完了過去)
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v h i d 一 Ld o o d fi 王e d (i n ) < t h e > m i d d e o E < tJI e > C u r v e ( O E) < it s > pli a b l e

s p l n C , a n d a ll < its > b c & d p c 皿 C t m t e d i tLt O < t h e > b e ll y .

( W it h ) < t h e > p a i n it t wi s t e (I < it s > r e rl l C i(J u .Ti h c 且d tl) it s b 九c k

a JI d I)tI S e r Y e d < t h c > w o tl n d 孔n d b it < t h c > fi x e d s h a ft
,

a n d w h c 皿 ( V it血) m u c h y i g o Ⅶ r (it) .Sh o o k t hi .1 i n a ll d i r e c t io tL S
,

( it) b 孔r C l y p ltl C k c d < it > (r r o t n) < t b c > tl a C k ; h o w e y e r < t h e > h e a d s t u c k ( in ) < it s > b l ) n e .

6 9

-

1 vu lm e r a q u e (
=
v t h e r a + q u e) < vu h u s

〔名〕 n .
｢ 傷 ; 打撃 ; 損害 ､ 災難｣( 複数

対格) 6 9
-

2 ad s p e x it の 目的語.
-

2 a d s p e x it < a d s p i ci o 〔動〕 ｢ 見る ; 観察す

る ; 考慮す る｣( 直説法能相三 人称単数

完了過去)
･

3 fi xu m q u e (丘 m m + q u e) 6 6
-

6 参照( 中性

単数対格) . 6 9
1

4 h a s til e を修飾o
-

4 h a s til e < h a s til e 〔名〕 n .
｢ 槍 の 柄 ; 槍｣

( 単数対格) 6 9
-

5 m o m o r d it の 目的語｡

･

5 m o m o r dit < m o r d e o 〔動〕 ｢ 噛み つ く ; 潤

耗 させる ; 傷 つ け る｣( 直説法能相三人称

単数完了過去)

7 0

l

l i d q u e ( - i d + q u e) < i s 〔代〕 ｢ こ の 人( こ

れ) ､ 彼(彼女)｣(中性単数対格) 6 9
-

4

h a s t il e を指すo 7 0
-

6 1 a b e fe cit の 目的語.
-

2 u b i 〔関副〕 ｢ - す る場所 ; - す る時｣

･

3 vi < v i s 〔名〕 f , ｢ 力 ; 活力 ; 暴力｣( 単数

奪格) 7 0
-

7 i n と共 に 7 0
-

6 1 a b e fe cit を

修飾｡
-

4 m ul t a < m ul t u s 〔形〕 ｢ 多数 の ; 多量 の｣

( 女性単数奪格) 7 0
-

3 vi を修飾.
･ 5 p a r t e m < 〔名〕 f_ ｢ 部分 ､

一

部 ; 役割｣

(単数対格) * ｢ 方向｣ の謂o
-

6 1a b e fe cit < 1 a b e 血ci o 〔動〕｢揺する;倒す ､

壊す｣( 直説法能相三人称単数完了過去)

7 1
-

3 e ri p u it と共 に主述部. 6 8
･

1 ille を

受ける
｡

-

7 in 6 7
-

5 参照o 対格支配(7 0
-

5 p a rt e 皿) o

* p a r t e m in a m n e m
= in a n di r e cti o n s

-

8 o m 皿 e m 〔形〕 ｢ 全 て の ､
あ らゆ る｣(女性

単数対格) 7 0 - 5 p a r t e m を修飾｡

7 1

-

1 v i x 〔副〕 ｢ 辛うじて ､ 何とか｣ 7 1
1

2 t e r g o

と 共 に 7 1 ･

3 e ri p u it を修飾o
-

2 t e r g o < t e r g u m 6 8
-

7 参照( 単数奪格).

* 分離を表す奪格｡
-

3 e ri p u i t < 〔動〕 ｢ 剥 ぎ取る ; 救助する｣

( 直説法能相三人称単数完了過去)
1

4 fe m m 6 7 ･

7 参照( 単数主格). 7 1
-

7

b a e 8it の 主語｡
-

5 t a m e n 〔副〕 ｢ しか し､ にも拘らず｣
-

6 o s sib u s 〔名〕A .

｢ 骨; 骨髄｣( 複数奪格) 7 1
･

7

h a e sit を修飾｡
-

7 b a e s 辻 〔動〕 ｢ 付着する ; 執着する ; 困惑

する｣( 直説法能相三人称単数完了過去)




